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airRoxy Sp. z o.o.
ul. Ks. Roboty 106

44-186 Gierałtowice

tel.: +48 32 239 42 00
fax: +48 32 230 53 77

e-mail: office@airRoxy.com
www.airRoxy.com

Wszystkie prawa zastrzeżone. 
Niniejszy materiał ma charakter wyłącznie informacyjny  

i nie stanowi oferty handlowej.
airRoxy sp. z o.o. nie ponosi żadnej odpowiedzialności  

za błędy powstałe w publikacji oraz zastrzega  
sobie prawo do wprowadzenia zmian.
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airRoxy Sp. z o.o. to dynamicznie rozwijająca się firma, działająca w branży wentylacyjnej. 
Skupia zespół doświadczonych, ambitnych i kreatywnych ludzi, których celem jest dostar-
czenie klientowi  produktów najwyższej jakości przy zachowaniu konkurencyjnych cen.  

Nieustanna dbałość o atrakcyjność oferty, profesjonalizm oraz podążanie z duchem roz-
woju technologicznego owocuje rosnącym zainteresowaniem oraz satysfakcją klienta.  

Już dziś i Ty możesz dołączyć do grona szczęśliwych użytkowników produktów airRoxy.

Zapraszamy 
Zespół airRoxy 

WENTYLATORY FIRMY AIRROXY SĄ ZAPROJEKTOWANE Z ZASTOSOWANIEM NAJNOWSZYCH INNOWACJI  
I MOŻLIWOŚCI TECHNOLOGICZNYCH. WYRÓŻNIAJĄ SIĘ NIE TYLKO NOWOCZESNYM WYGLĄDEM, CHA-
RAKTERYZUJE JE RÓWNIEŻ:

BUDOWA MODUŁOWA 

Zastosowanie budowy modułowej oraz unifikacja produkcji pozwala nam na elastyczne (dowolne) modyfiko-
wanie sterowników elektronicznych wraz z czujnikami silników prądu stałego lub zmiennego oraz turbin.

NOWATORSKIE ROZWIĄZANIA

Wentylatory firmy airRoxy jako jedyne wśród konkurencji wyposażone są w turbiny o zmiennej geometrii 
łopat, które pozwalają na uzyskanie dużego wydatku powietrza przy niskim poziomie hałasu. Ponad to nasze 
wentylatory posiadają kierownicę powietrza, która jeszcze bardziej poprawia wydatki naszych produktów.

WYSOKIE PARAMETRY PRACY

Nasze produkty badane są trzema metodami pomiarowymi co daje najdokładniejsze wyniki testów. Dzięki 
zastosowanym materiałom, innowacjom oraz  technologiom wentylatory osiągają wysokie parametry przy 
niskim poziomie hałasu.

MATERIAŁY NAJWYŻSZEJ JAKOŚCI

Obudowy wentylatorów wykonane są z najlepszej jakości tworzyw ABS z dodatkiem antystatycznym zapo-
biegającym osiadaniu kurzu oraz stabilizatorami UV, które zapewniają śnieżnobiały kolor wentylatora przez 
wiele lat. Elementy aktywne narażone na temperaturę wykonane są z tworzywa technicznego Poli Carbon 
co zwiększa bezpieczeństwo użytkowania oraz wydłuża żywotność wentylatora. Silikonowe uszczelnienia 
oraz specjalna konstrukcja obudowy wentylatora zapewnia wysoką klasę odporności na wodę.
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airRoxy LTD  is a rapidly growing company, operating in ventilation business. It joins 
together  a team of highly experienced, ambitious and creative people. Our aim is to offer 
the best quality product, with competitive prices. 

Professionalism, following the technological development and constant effort to make 
the offer attractive, is what make the clients fully satisfied.

Check out our offer and become one of the satisfied  users of airRoxy’s products.

� We are waiting for you!
� airRoxy team

AIRROXY FANS ARE DESIGNED USING THE NEWEST INNOVATIONS AND POSSIBILITIES GIVEN BY THE MO-
DERN TECHNOLOGY. OUR FANS ARE UNIQUE NOT ONLY BECAUSE OF THEIR DESIGN BUT ALSO THANKS TO:

MODULAR CONSTRUCTION

Using the modular construction and production unification, give us the flexibility in modifying the electronic 
controllers both with the direct or alternating current sensors, and turbines.

INNOVATIVE SOLUTIONS

Only airRoxy fans, among all the competitors offer, have the turbines with changeable paddle geometry.  
It gives a large airflow with low acoustic pressure. Moreover, our fans have fan baffle which improves the 
airflow even more.

HIGH PERFORMANCE

Our fans are tested with three measurement methods, which gives the most precise results. Thanks to the 
used materials, and innovative technologies our fans reach high performance with low noise level.

HIGH QUALITY MATERIALS

The casing of the fans is made of the best quality ABS with antistatic addition and UV stabilizers. It prevents 
the fans from dust accumulation, and guarantees snow white colour for many years. Active elements exposed 
to the high temperature are made of technical material called polycarbonate. It makes the usage safer and it 
prolongs the operating life of the fan. Silicon seals and a special casing construction of the fan ensure high 
class of waterproofness.

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.
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ООО airRoxy это динамически развивающаяся фирма, работающая в области вен-
тиляции.  Подбирает опытный, целеустремленный и креативный персонал, который 
вкладывает все свои усилия, чтобы поставить клиенту продукты самого высокого 
качества, одновременно сдерживая конкурентные цены.

Постоянный уход за привлекательностей предложения, профессионализм и следо-
вание за технологическими новинками способствуют растущему интересу к продук-
ту и удовлетворению клиента.

Уже сегодня и вы можете вступить в ряды счастливых пользователей продуктов airRoxy.

Приглашаем!
Команда airRoxy

ВЕНТИЛЯТОРЫ ФИРМЫ AIRROXY СПРОЕКТИРОВАНЫ С ПРИМЕНЕНИЕМ НОВЕЙШИХ ТЕХНОЛОГИЕЙ И НОВОВВЕДЕНИЙ. НАШИ ВЕНТИЛЯТОРЫ 
ОТЛИЧАЮТСЯ НЕ ТОЛЬКО ИННОВАЦИОННЫМ ВИДОМ, ИХ ХАРАКТЕРИЗУЮТ ТАКЖЕ:

МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ

Применение модульной конструкции и уни-
фикация продукции разрешают произвольно 
модифицировать электрические контроллери 
совместно с датчиками, двигатели постоянного 
и переменного тока, а также роторы.

ИННОВАЦИОННЫЕ РЕШЕНИЯ

Вентиляторы нашей фирмы среди конкурен-
ции являются единственными снабженными 
роторами о переменной геометрии лопастей, 
которые дают возможность добиться высокого 
притока воздуха при низком уровне шума.

ЛУЧШИЕ ПАРАМЕТРЫ РАБОТЫ

Наши продукты есть исследованы тремя мето-
дами измерения, что способствует получению 
точечных результатов тестов.Благодаря приме-
няемым материалам, инновациям и технологи-
ям, вентиляторы добиваются высокого притока 
воздуха при низком уровне шума.

ВЫСОКОКАЧЕСТВЕННЫЕ МАТЕРИАЛЫ 

Корпус вентилятора изготовлен из высококачественного пластика ABS с антистатичекой добавкой, предотвращающей оседание пыли  и 
стабилизаторами UV, которые гарантируют белоснежный цвет вентиятора на долгие годы. Активные элементы подвергающиеся температуре 
изготовлены из  поликарбонатов, что повышает безопасность употребления и удлиняет срок работы вентилятора. Силиконное уплотнение и 
специальная конструкция корпуса гарантируют высокую степень защиты оболочки электрооборудования от проникновения твёрдых предметов 
и воды.

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.



Wentylatory domowe       5

WENTYLATOR DOMOWY ŚCIENNY 

DOMESTIC WALL FAN
БЫТОВОЙ НАСТЕННЫЙ ВЕНТИЛЯТОР 
STR. 6

WENTYLATOR DOMOWY SUFITOWY

DOMESTIC CEILING FAN
БЫТОВОЙ ПОТОЛОЧНЫЙ ВЕНТИЛЯТОР
STR. 12

WENTYLATOR PLANET ENERGY

DOMESTIC WALL FAN
БЫТОВОЙ НАСТЕННЫЙ ВЕНТИЛЯТОР 
STR. 16

WENTYLATOR DOMOWY KANAŁOWY 

DOMESTIC DUCT FAN
БЫТОВОЙ КАНАЛЬНЫЙ ВЕНТИЛЯТОР 
STR. 14

WENTYLATOR DOMOWY ŚCIENNY 

DOMESTIC WALL FAN
БЫТОВОЙ НАСТЕННЫЙ ВЕНТИЛЯТОР 
STR. 8

WENTYLATOR DOMOWY ŚCIENNY Z ŻALUZJĄ

DOMESTIC WALL FAN WITH GRAVITY SHUTTER
БЫТОВОЙ НАСТЕННЫЙ  ВЕНТИЛЯТОР С ЖАЛЮЗИ
STR. 10

WENTYLATORY 
DOMOWE 
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Rodzina wentylatorów ściennych osiowych pRim 
łączy w sobie technologie hybrydową co zapewnia 
wysokie walory oraz bezpieczeństwo użytkowania. 

Design tego wentylatora inspirowany był naturą mor-
skiej fali. Idealne rozwiązanie dla domu i biura.

The family of axial wall fans shares hybrid technology, which provides 
a high value and safe usage.

The design of this fan was inspired by the sea wave shape. Perfect solu-
tion for home and office.

Семейство осевых стенных вентиляторов pRim совмещает в себе 
гибридную технологию, что гарантирует лучшие характеристики и 
безопастность использования. 

Дизайн вентилятора был вдохновлен природой морской волны. Это 
идеальное решение для дома и офиса.

WENTYLATOR DOMOWY ŚCIENNY 
DOMESTIC WALL FAN

БЫТОВОЙ НАСТЕННЫЙ ВЕНТИЛЯТОР
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DANE TECHNICZNE
TECHNICAL DATA 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

kod wersja wydatek powietrza ciśnienie statyczne ciśnienie akustyczne napięcie zasilania moc silnika obroty silnika waga netto waga brutto
code models air flow static pressure acoustic pressure voltage frequency motor power rev. (1/min.) net weight gross weight

код версии
расход  

воздуха
полное  

давление
уровень вукового  

давления 
частота  

напряжениа
мощность  
двигателя

частота  
вращениа

все нетто вес брутто

∅ 100

01-001
01-002
01-003
01-004

S
PS
TS
HS

104 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
33 Pa (Пa)

1 m 40 dB (м дБ)
3 m 39 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 15 W
2400 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
PS 0.54 kg (кг)

S/TS/HS 0.46 kg (кг)
PS 0.63 kg (кг)

S/TS/HS 0.55 kg (кг)

∅ 120

01-005
01-006
01-007
01-008

S
PS
TS
HS

158 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
33 Pa (Пa)

1 m 46 dB (м дБ)
3 m 44 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 16 W
2200 ± 200 r/min

(обр./мин.)
PS 0.64 kg (кг)

S/TS/HS 0.57 kg (кг)
PS 0.74 kg (кг)

S/TS/HS 0.66 kg (кг)

∅ 150

01-009
01-010
01-011
01-012

S
PS
TS
HS

257 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
20 Pa (Пa)

1 m 47 dB (м дБ)
3 m 45 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 20 W
1450 ± 200 r/min

(обр./мин.)
PS 0.77 kg (кг)

S/TS/HS 0.70 kg (кг)
PS 0.88 kg (кг)

S/TS/HS 0.80 kg (кг)

3

P
[P

a
]

S
T

A

A B

D

C

C

A
B

PRIM 100
160.5
113
100

210
113 118
120 150

PRIM120 PRIM 150

D 85 85 85

180[mm] Prim 100 Prim 120 Prim 150
A 160.5 180 210
B 113 113 118
C 100 120 150
D 85 85 85

a
]

DOSTĘPNE WERSJE
available models / доступные версии
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Rodzinę wentylatorów ściennych osiowych pRemium 
charakteryzuje kształt ukazujący naturę przepływa-
jącego powietrza. Wentylatory te cechuje oryginalny 
design oraz wysoka wydajność pracy przy jed-
nocześnie niskim poziomie ciśnienia akustycznego. 
Idealne rozwiązanie dla domu i biura.

Axial wall fans family, characterised by the shape showing the nature 
of an air flow. Those fans have original design and reach high perfor-
mance with low acoustic pressure. Perfect solution for home and office.

Семейству осевых стенных вентиляторов pRemium характерна 
форма, указывающая натуру потока воздуха. Эти вентиляторы 
отличаются оригинальным дизайном и высокой производительно-
стью работы одновременно с низким уровнем акустического 
давления. Они идеальны для дома и офиса.

WENTYLATOR DOMOWY ŚCIENNY  
DOMESTIC WALL FAN

БЫТОВОЙ НАСТЕННЫЙ ВЕНТИЛЯТОР
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DANE TECHNICZNE
TECHNICAL DATA 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

a
]

A

A B

D

C

C

A
B

PREMIUM 100
160.5
113
100

210
113 113
120 150

PREMIUM120 PREMIUM 150

D 85 85 85

180[mm] Premium 100 Premium 120 Premium 150
A 160.5 180 210
B 113 113 113
C 100 120 150
D 85 85 85

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

DOSTĘPNE WERSJE
available models / доступные версии

kod wersja wydatek powietrza ciśnienie statyczne ciśnienie akustyczne napięcie zasilania moc silnika obroty silnika waga netto waga brutto
code models air flow static pressure acoustic pressure voltage frequency motor power rev. (1/min.) net weight gross weight

код версии
расход  

воздуха
полное  

давление
уровень вукового  

давления
частота  

напряжениа
мощность  
двигателя

частота  
вращениа

все нетто вес брутто

∅ 100

01-013
01-014
01-015
01-016

S
PS
TS
HS

104 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
35 Pa (Пa)

1 m 39 dB (м дБ)
3 m 38 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 15 W
2400 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
PS 0.54 kg (кг)

S/TS/HS 0.47 kg (кг)
PS 0.63 kg (кг)

S/TS/HS 0.56 kg (кг)

∅ 120

01-017
01-018
01-019
01-020

S
PS
TS
HS

158 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
35 Pa (Пa)

1 m 46 dB (м дБ)
3 m 44 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 16 W
2200 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
PS 0.64 kg (кг)

S/TS/HS 0.57 kg (кг)
PS 0.73 kg (кг)

S/TS/HS 0.66 kg (кг)

∅ 150

01-021
01-022
01-023
01-024

S
PS
TS
HS

257 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
21 Pa (Пa)

1 m 47 dB (м дБ)
3 m 45 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 20 W
1450 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
PS 0.78 kg (кг)

S/TS/HS 0.71 kg (кг)
PS 0.89 kg (кг)

S/TS/HS 0.81 kg (кг)

a
]
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Wentylatory z rodziny pRestige to wentylatory ścien-
ne osiowe o nowatorskim designie inspirowanym 
kubistyczną, uniwersalną formą kwadratu.

Wentylator ten stworzony został z myślą o ekonomii 
i ekologii, dlatego wyposażono go w żaluzję grawi-
tacyjną, która blokuje ciąg wsteczny powietrza bez 
dodatkowego zużycia energii.

Wentylatory z rodziny pRestige są najlepszym wybo-
rem dla pomieszczeń, w których nadmiernie groma-
dzi się wilgoć.

Fans from pRestige family are axial wall fans with innovative design 
inspired by cubistic, universal shape of a square. Those fans were 
designed for economics and ecology purpose. They are equipped with a 
gravity shutter, which blocks the reverse airflow without additional 
energy consumption.

pRestige fans are the best choice for rooms with high humidity level.

Вентиляторы семейства  pRestige – это осевые настенные 
вентиляторы, которых инновационный дизайн был вдохновлен 
кубизмом и его универсальной формой квадрата. Эти вентиляторы 
созданы в соответствии с принципами экономии и экологии, поэтому 
они снабжены гравитационными жалюзи, которые блокируют 
обратную струю воздуха без дополнительного потребления энегрии.

Вентиляторы семейства pRestige это лучший выбор для помещений с 
повышенной влажностью.

WENTYLATOR DOMOWY ŚCIENNY Z ŻALUZJĄ 
DOMESTIC WALL FAN

БЫТОВОЙ НАСТЕННЫЙ  ВЕНТИЛЯТОР С ЖАЛЮЗИ
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kod wersja wydatek powietrza ciśnienie statyczne ciśnienie akustyczne napięcie zasilania moc silnika obroty silnika waga netto waga brutto
code models air flow static pressure acoustic pressure voltage frequency motor power rev. (1/min.) net weight gross weight

код версии
расход  

воздуха
полное  

давление
уровень вукового  

давления
частота  

напряжениа
мощность  
двигателя

частота  
вращениа

все нетто вес брутто

∅ 100

01-025
01-026
01-027
01-028
01-029

ZG 
ZG PS
ZG TS
ZG HS
ZG MS

97 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
30 Pa (Пa)

1 m 40 dB (м дБ)
3 m 39 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 15 W
2400 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
PS 0.55 kg (кг)

S/TS/HS 0.48 kg (кг)
PS 0.64 kg (кг)

S/TS/HS 0.57 kg (кг)

∅ 120

01-030
01-031
01-032
01-033
01-034

ZG 
ZG PS
ZG TS
ZG HS
ZG MS

126 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
30 Pa (Пa)

1 m 46 dB (м дБ)
3 m 44 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 16 W
2200 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
PS 0.64 kg (кг)

S/TS/HS 0.57 kg (кг)
PS 0.74 kg (кг)

S/TS/HS 0.66 kg (кг)

∅ 150

01-035
01-036
01-037
01-038
01-039

ZG 
ZG PS
ZG TS
ZG HS
ZG MS

218 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
20 Pa (Пa)

1 m 47 dB (м дБ)
3 m 45 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 20 W
1450 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
PS 0.79 kg (кг)

S/TS/HS 0.71 kg (кг)
PS 0.89 kg (кг)

S/TS/HS 0.82 kg (кг)

DANE TECHNICZNE
TECHNICAL DATA 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

A

A B

D

C

C

A
B

160.5
117
100

210
117 118
120 150

PRESTIGE120 PRESTIGE 150

D 85 85 85

180
PRESTIGE 100

[mm] Prestige 100 Prestige 120 Prestige 150
A 160.5 180 210
B 117 117 118
C 100 120 150
D 85 85 85

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

DOSTĘPNE WERSJE
available models / доступные версии
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aRid to wentylator osiowy sufitowy. Jego wygląd 
inspirowany był turbiną lotniczą. Długą żywotność 
silnika zapewnia najwyższej jakości łożysko kulkowe. 
Nowością w tego typu segmencie wentylatorów jest 
możliwość zastosowania elektroniki sterującej.

aRid is an axial celling fan. Its design was inspired by an air turbine. 
Long engine life is guaranteed thanks to the highest quality ball-bearing. 
The important innovation in this ventilation section is a possibility of 
using the electronic control.

aRid это осевой потолочный вентилятор. Его форма вдохновлена 
авиационной турбиной. 

Шариковый подшипник самого хорошего качаства гарантирует 
долгий срок работы двигателя. Инновацией в данном сегменте 
вентиляторов является возможность применения управляющей 
электроники.

WENTYLATOR DOMOWY SUFITOWY
DOMESTIC CEILING FAN

БЫТОВОЙ ПОТОЛОЧНЫЙ ВЕНТИЛЯТОР
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DANE TECHNICZNE
TECHNICAL DATA 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

A B

D

C

C

A
B

148
107.5
100

197
107.5 107.5
120 150

ARID 120 ARID 150

D 85 85 85

166.5
ARID 100[mm] Arid 100 Arid 120 Arid 150

A 148 166.5 197
B 107.5 107.5 107.5
C 100 120 150
D 85 85 85

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

DOSTĘPNE WERSJE
available models / доступные версии

kod wersja wydatek powietrza ciśnienie statyczne ciśnienie akustyczne napięcie zasilania moc silnika obroty silnika waga netto waga brutto
code models air flow static pressure acoustic pressure voltage frequency motor power rev. (1/min.) net weight gross weight

код версии
расход  

воздуха
полное  

давление
уровень вукового  

давления
частота  

напряжениа
мощность  
двигателя

частота  
вращениа

все нетто вес брутто

∅ 100
01-040
01-041
01-042

BB
BB TS
BB HS

104 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
30 Pa (Пa)

1 m 39 dB (м дБ)
3 m 38 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 15 W
2400 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
S/TS/HS 0.40 kg (кг) S/TS/HS 0.49 kg (кг)

∅ 120
01-043
01-044
01-045

BB
BB TS
BB HS

158 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
30 Pa (Пa)

1 m 46 dB (м дБ)
3 m 44 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 16 W
2200 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
S/TS/HS 0.49 kg (кг) S/TS/HS 0.58 kg (кг)

∅ 150
01-046
01-047
01-048

BB
BB TS
BB HS

257 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
20 Pa (Пa)

1 m 47 dB (м дБ)
3 m 45 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 20 W
1450 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
S/TS/HS 0.60 kg (кг) S/TS/HS 0.71 kg (кг)
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Osiowy wentylator kanałowy z rodziny aRc zazwyczaj 
montowany bezpośrednio w systemie kanałowym 
posiada dodatkową funkcjonalność dzięki stopie 
montażowej, która pozwala zamontować wentylator 
również poza kanałem wentylacyjnym.

Axial duct fan from aRc family usually mounted directly in the duct 
system. The mounting plate gives an additional modelsality to mount the 
fan outside the ventilation duct.

Осевой канальный вентилятор из семейства aRc обычно 
монтируется в канальной системе. У него допольнительная функцио-
нальность благодаря лапе крепления, которая позволяет монтиро-
вать вентилятор даже вне канальной системы.

WENTYLATOR DOMOWY KANAŁOWY
DOMESTIC DUCT FAN

БЫТОВОЙ КАНАЛЬНЫЙ ВЕНТИЛЯТОР
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DANE TECHNICZNE
TECHNICAL DATA 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

A

C

B

C

A
B

ARC 1 ARC 2 ARC 3
99.5
102
102

119.5 149.5
102 102
122 152

[mm] Arc 100 Arc 120 Arc 150
A 99.5 119.5 149.5
B 102 102 102
C 102 122 152

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

DOSTĘPNE WERSJE
available models / доступные версии

kod wersja wydatek powietrza ciśnienie statyczne ciśnienie akustyczne napięcie zasilania moc silnika obroty silnika waga netto waga brutto
code models air flow static pressure acoustic pressure voltage frequency motor power rev. (1/min.) net weight gross weight

код версии
расход  

воздуха
полное  

давление
уровень вукового  

давления
частота  

напряжениа
мощность  
двигателя

частота  
вращениа

все нетто вес брутто

∅ 100 01-049 S 104 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
35 Pa (Пa)

1 m 45 dB (м дБ)
3 m 42 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 15 W
2400 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
0.37 kg (кг) 0.47 kg (кг)

∅ 120 01-050 S 158 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
35 Pa (Пa)

1 m 46 dB (м дБ)
3 m 44 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 16 W
2200 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
0.46 kg (кг) 0.56 kg (кг)

∅ 150 01-051 S 257 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
20 Pa (Пa)

1 m 43 dB (м дБ)
3 m 41 dB (м дБ)

230 V, 50 Hz 20 W
1450 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
0.57 kg (кг) 0.67 kg (кг)
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Rodzina wentylatorów ściennych osiowych Planet 
Energy łączy w sobie czysty modernistyczny de-
sign bez widocznych elementów montażowych co 
zapewnia dostosowanie do każdego pomieszczenia.
Wentylator ten został stworzony z myślą o zarówno 
ekonomicznej jak i bardzo cichej pracy

The family of Planet Energy wall fans combines pure modernist 
design with no visible assembly elements which ensures adaptation to 
any room. 
This fan has been created to both economical and very quiet operation.

Семейство осевых настенных вентиляторов Planet Energy  
объединяет в себе чистый модерновый дизайн, с потайными 
монтажными деталями, что позволяет адаптироваться к  любому 
помещению.
Вентилятор был разработан для экономичной и очень тихой эксплу-
атации.

WENTYLATOR DOMOWY ŚCIENNY
DOMESTIC WALL FAN

НАСТЕННЫЙ БЫТОВОЙ ВЕНТИЛЯТОР
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DANE TECHNICZNE
TECHNICAL DATA 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

a
]

[mm] Planet 
Energy 100

Planet 
Energy 125

A 135 160
B 79 79
C 99.4 124.4

A B

A

C

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

DOSTĘPNE WERSJE
available models / доступные версии

kod wersja wydatek powietrza ciśnienie statyczne ciśnienie akustyczne napięcie zasilania moc silnika obroty silnika waga netto waga brutto
code models air flow static pressure acoustic pressure voltage frequency motor power rev. (1/min.) net weight gross weight

код версии
расход  

воздуха
полное  

давление
уровень вукового  

давления
частота  

напряжениа
мощность  
двигателя

частота  
вращениа

все нетто вес брутто

∅ 100

01-090
01-091
01-092
01-093

S
PS
TS
HS

93 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
30 Pa (Пa)

1 m 26 dB (м дБ) 230 V, 50 Hz 8 W
2400 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
0.25 kg (кг) 0.31 kg (кг)

∅ 125

01-095
01-096
01-097
01-098

S
PS
TS
HS

140 m3/h (м3/чac)
Do/up to/
28 Pa (Пa)

1 m 28 dB (м дБ) 230 V, 50 Hz 8 W
2200 ± 200 r/min 

(обр./мин.)
0.29 kg (кг) 0.35 kg (кг)



Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

WENTYLATORY PRZEMYSŁOWE
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WENTYLATOR ŚCIENNY 

WALL FAN
ВЕНТИЛЯТОР НАСТЕННЫЙ
STR. 20

WENTYLATOR KANAŁOWY 

DUCT FAN
КAHAЛЬНЫЙ ВЕНТИЛЯТОР
STR. 28

NASADA KOMINOWA  
OBROTOWA 

ROTATING COWL
ДЫМООТВОДНЫЙ КОЛПАК  
ВРАЩАЮЩИЙСЯ
STR. 30

WENTYLATOR ŚCIENNY 

WALL FAN
ВЕНТИЛЯТОР НАСТЕННЫЙ
STR. 22

NASADA KOMINOWA  
PODŁUŻNA 

ROTATING CHIMNE  
COWL OBLONG
ПРОДОЛГОВАТАЯ  
ДЫМОХОДНАЯ  
НАСАДКА
STR. 31

WENTYLATOR PROMIENIOWY 

CENTRIFUGAL FAN
ЦЕНТРОБЕЖНЫЙ ВЕНТИЛЯТОР 
STR. 26

RURA ALUMINIOWA

ALUMINIUM TUBE
ТРУБА АЛЮМИНИЕВАЯ 
STR. 33

WENTYLATOR KANAŁOWY

DUCT FAN
КAHAЛЬНЫЙ ВЕНТИЛЯТОР
STR. 24

NASADA KOMINOWA  
STRA

CHIMNEY CAP STRA
НАСАДКА ТИПА  
«ПОЖАРНЫЙ» 
STR. 32

WENTYLATORY 
PRZEMYSŁOWE
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WENTYLATOR ŚCIENNY 
WALL FAN

ВЕНТИЛЯТОР НАСТЕННЫЙ

Wentylatory aRos przeznaczone są do montażu na 
ścianie. Stosowane są w pomieszczeniach użytkowych 
i przemysłowych. Ich obudowa jest okrągła, dostępne 
są w średnicach z zakresu 200 – 800 mm.

Wentylatory wyposażone są w jednofazowe silniki 
asynchroniczne na łożyskach kulowych. Silnik zabez-
pieczony jest bezpiecznikiem termicznym. W celu 
zoptymalizowania pracy urządzenia istnieje możli-
wość zastosowania regulatora obrotów .

Obudowy wentylatorów wykonane są z blachy stalo-
wej malowanej proszkowo.

aRos fan is mounted in the walls. Used in utility rooms and industrial 
spaces. Fan housing is circular and it is available in diameters range 
200-800 mm.

The fans have got single-phase  asynchronous motor with ball bearing.  
This engine is secured by thermal fuse. To optimize the work of an engine 
there is a possibility to use the spin controller.

Both fans are made of powder-coated steel plate.

Вентиляторы aRos предназначены для установки на стенах. 
Используются в жилых и промышленных помещениях. Их корпус 
цилиндрический, доступен диаметрами 200 - 800 мм.

Вентиляторы снабжены однофазными электромоторами с шарико-
подшипниками. Мотор защищен термопредохранителем.  С целью 
оптимизации работы устройства, существует возможность примене-
ния регулятора оборотов.

Корпуса вентиляторов изготовлены из листового железа, окрашенно-
го порошковым методом.
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DANE TECHNICZNE
TECHNICAL DATA 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

kod wydatek 
powietrza

ciśnienie 
statyczne

ciśnienie 
akustyczne

napięcie
 zasilania

obroty  
silnika

moc  
silnika

pobór  
prądu

max. temp.  
pracy waga stopień  

ochrony
klasa  

izolacji

code air flow
static  

pressure
acoustic  
pressure

voltage  
frequency

rev. (1/min.) motor power
power  

consumption
max temp work net weight

degree of 
protection

insulation 
class

код
расход  

воздуха
полное  

давление
уровень вукового 

давления
частота 

напряжениа
частота 

вращениа
мощность 
двигателя

потребление 
тока

макс. темп. 
работы

все нетто
уровень 
защиты

класс 
изоляции

∅ 200 01-122 780 m3/h 140 Pa 52 db 220/50V 50 Hz 2500 obr./min. 55W 0,25 A 60 °C 2 kg X4IP 1
∅ 250 01-123 1215 m3/h 160 Pa 60 db 220/50V 50 Hz 2650 obr./min. 80W 0,35 A 60 °C 2,5 kg X4IP 1
∅ 300 01-124 2330 m3/h 240 Pa 62 db 220/50V 50 Hz 2300 obr./min. 145 W 0,66 A 60 °C 3 kg X4IP 1
∅ 350 01-125 2450 m3/h 140 Pa 64 db 220/50V 50 Hz 1400 obr./min 129 W 0,65 A 60 °C 5 kg X4IP 1
∅ 400 01-126 3955 m3/h 200 Pa 67 db 220/50V 50 Hz 1380 obr./min 180 W 0,82 A 60 °C 6 kg X4IP 1
∅ 450 01-127 5365 m3/h 240 Pa 69 db 220/50V 50 Hz 1350 obr./min 250 W 1,15 A 60 °C 8 kg X4IP 1

Średnice 500-800 mm produkowane są na zamówienie.
∅ 500 01-128 7155 m3/h 110 Pa 71 db 220/50V 50 Hz 1320 obr./min 380 W 1,85 A 60 °C 9 kg X4IP 1
∅ 550 01-129 8510 m3/h 110 Pa 72 db 220/50V 50 Hz 1300 obr./min 550 W 2,55 A 60 °C 11 kg X4IP 1
∅ 630 01-130 1143 m3/h 170 Pa 75 db 220/50V 50 Hz 1360 obr./min 750 W 3,50 A 60 °C 15 kg X4IP 1
∅ 710 01-131 15120 m3/h 130 Pa 73 db 380/50V 50 Hz 900 obr./min 900 W 1,90 A 60 °C 30 kg X4IP 1
∅ 800 01-132 20695 m3/h 170 Pa 75 db 380/50V 50 Hz 920 obr./min 1200W 2,80 A 60 °C 35 kg X4IP 1

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

wymiary/sizes/ 
pазмеры A B C D

∅ 200 203 284 73 252
∅ 250 260 320 78 295
∅ 300 310 410 90 380
∅ 350 360 460 95 442
∅ 400 410 525 110 504
∅ 450 460 600 125 578
∅ 500 500 567 250 542
∅ 550 560 635 250 606
∅ 630 630 705 250 675,5
∅ 710 703 770 253 840
∅ 800 784 857 253 920
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Wentylatory aRok przeznaczone są do montażu na ścianie. 
Stosowane są w pomieszczeniach użytkowych i przemy-
słowych. W odróżnieniu od wentylatorów aRos ich obudo-
wa jest kwadratowa, oba wentylatory dostępne są  
w średnicach z zakresu 200 – 800 mm.

Wentylatory wyposażone są w jednofazowe silniki asyn-
chroniczne na łożyskach kulowych. Silnik zabezpieczony 
jest bezpiecznikiem termicznym.  W celu zoptymalizo-
wania pracy urządzenia istnieje możliwość zastosowania 
regulatora obrotów .

Obudowy wentylatorów wykonane są z blachy stalowej 
malowanej proszkowo.

aRok fan is mounted in the walls. Used in utility rooms and industrial 
spaces. Compared to a Ros fans, their housing is square and both fans are 
available in diameters range 200-800 mm

The fans have got single-phase  asynchronous motor with ball bearing.  
This engine is secured by thermal fuse. To optimize the work of an engine 
there is a possibility to use the spin controller.

Both fans are made of powder-coated steel plate.

Вентиляторы aRok предназначены для установки на стенах. 
Используются в жилых и промышленных помещениях. В отличие от 
вентиляторов aRos, они имеют квадратный корпус, обе модели 
доступны диаметрами 200 - 800 мм.

Вентиляторы снабжены однофазными электромоторами с шарико-
подшипниками. Мотор защищен термопредохранителем.  С целью 
оптимизации работы устройства, существует возможность примене-
ния регулятора оборотов. 

Корпуса вентиляторов изготовлены из листового железа, окрашенно-
го порошковым методом.

WENTYLATOR ŚCIENNY 
WALL FAN

ВЕНТИЛЯТОР НАСТЕННЫЙ
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DANE TECHNICZNE
TECHNICAL DATA 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

kod wydatek 
powietrza

ciśnienie 
statyczne

ciśnienie 
akustyczne

napięcie
 zasilania

obroty  
silnika

moc  
silnika

pobór  
prądu

max. temp.  
pracy waga stopień  

ochrony
klasa  

izolacji

code air flow
static  

pressure
acoustic  
pressure

voltage  
frequency

rev. (1/min.) motor power
power  

consumption
max temp work net weight

degree of 
protection

insulation 
class

код
расход  

воздуха
полное  

давление
уровень вукового 

давления
частота 

напряжениа
частота 

вращениа
мощность 
двигателя

потребление 
тока

макс. темп. 
работы

все нетто
уровень 
защиты

класс 
изоляции

∅ 200 01-111 780 m3/h 130 Pa 52 db 220/50V 50 Hz 2500obr./min. 55W 0,25 A 60 °C 2 kg X4IP 1
∅ 250 01-112 1215 m3/h 160 Pa 60 db 220/50V 50 Hz 2650 obr./min. 80W 0,35 A 60 °C 2,5 kg X4IP 1
∅ 300 01-113 2330 m3/h 220 Pa 62 db 220/50V 50 Hz 2300 obr./min. 145 W 0,66 A 60 °C 3 kg X4IP 1
∅ 350 01-114 2450 m3/h 140 Pa 64 db 220/50V 50 Hz 1400 obr./min 129 W 0,65 A 60 °C 5 kg X4IP 1
∅ 400 01-115 3955 m3/h 200 Pa 67 db 220/50V 50 Hz 1380 obr./min 180 W 0,82 A 60 °C 6 kg X4IP 1
∅ 450 01-116 5365 m3/h 240 Pa 69 db 220/50V 50 Hz 1350 obr./min 250 W 1,15 A 60 °C 8 kg X4IP 1
∅ 500 01-117 7155 m3/h 110 Pa 71 db 220/50V 50 Hz 1320 obr./min 380 W 1,85 A 60 °C 9 kg X4IP 1
∅ 550 01-118 8510 m3/h 110 Pa 72 db 220/50V 50 Hz 1300 obr./min 550 W 2,55 A 60 °C 11 kg X4IP 1
∅ 630 01-119 1143 m3/h 170 Pa 75 db 220/50V 50 Hz 1360 obr./min 750 W 3,50 A 60 °C 15 kg X4IP 1
∅ 710 01-120 15120 m3/h 130 Pa 73 db 380/50V 50 Hz 900 obr./min 900 W 1,90 A 60 °C 30 kg X4IP 1
∅ 800 01-121 20695 m3/h 170 Pa 75 db 380/50V 50 Hz 920 obr./min 1200W 2,80 A 60 °C 35 kg X4IP 1

wymiary/sizes/ 
pазмеры A B C D

∅ 200 203 310 68 260 
∅ 250 260 370 90  320 
∅ 300 315 430  90  380 
∅ 350 360  485  90  435
∅ 400 410  540 110  490 
∅ 450 460 575 110 535
∅ 500 510 655  115  615 
∅ 550 565 725  115  670 
∅ 630 640 805  125  750 
∅ 710 710 850 251 810
∅ 800 795 970  265 910 
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Wentylatory aRw stosować można w pomieszcze-
niach użyteczności publicznej (sklepy, bary, restau-
racje, sanitariaty) jak również w lokalach mieszkal-
nych i obiektach przemysłowych (warsztaty, hale, 
magazyny,   garaże). Wentylatory aRw charakteryzuje 
zwarta obudowa wykonana ze stali pokrytej warstwą 
antykorozyjną. Wentylatory aRw mogą zostać wypo-
sażone w regulator obrotów, dzięki któremu  
z łatwością można dostosować pracę wentylatora do 
potrzeb użytkownika.

aRw duct fan can be used in public places like shops, bars, restau-
rant’s, washing facilities as well as in houses, flats and industrial buildings 
(garages, warehouses, storage halls). aRw has got compact construction 
made of rustproof covered steel. aRw fans can be equipped in spin 
controller, in result it is easy to adjust the work of the fan to the users’ 
needs.

Вентиляторы aRw можно использовать в помещениях публично-
го пользования (магазины, бары, рестораны, санузлы), а также в 
жилых помещениях и на промышленных объектах (мастерские, 
ангары, склады, гаражи). Вентиляторы aRw отличаются компактным 
корпусом, изготовленным из стали, покрытой антикоррозионным 
слоем. Вентиляторы aRw могут быть снабжены регулятором 
оборотов, благодаря которому можно с легкостью установить режим 
работы, необходимый пользователю.

WENTYLATOR KANAŁOWY 
DUCT FAN

КAHAЛЬНЫЙ ВЕНТИЛЯТОР 
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DANE TECHNICZNE
TECHNICAL DATA 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

kod wydatek 
powietrza

ciśnienie 
statyczne

ciśnienie 
akustyczne

napięcie
 zasilania

obroty  
silnika

moc  
silnika

pobór  
prądu

max. temp.  
pracy waga stopień  

ochrony
klasa  

izolacji

code air flow
static  

pressure
acoustic  
pressure

voltage frequency rev. (1/min.) motor power
power  

consumption
max temp work net weight

degree of 
protection

insulation 
class

код
расход  

воздуха
полное  

давление
уровень вукового 

давления
частота 

напряжениа
частота 

вращениа
мощность 
двигателя

потребление 
тока

макс. темп. 
работы

все нетто
уровень 
защиты

класс 
изоляции

∅ 150 01-100 180 m3/h 35 Pa 50 db (A) 230/50 V, 50 Hz 1400 obr./min. 32 W 0,20 A 40 °C 1,60 kg X2 IP 1

∅ 160 01-101 185 m3/h 32 Pa 52 db (A) 230/50 V, 50 Hz 1400 obr./min. 32 W 0,20 A 40 °C 1,70 kg X2 IP 1

∅ 210 01-102 400 m3/h 52 Pa 54 db (A) 230/50 V, 50 Hz 1400 obr./min. 40W 0,25 A 40 °C 1,90 kg X2 IP 1

∅ 250 01-103 1000 m3/h 72 Pa 56 db (A) 230/50 V, 50 Hz 1400 obr./min. 86 W 0,30 A 40 °C 2,80 kg X2 IP 1

∅ 315 01-104 1350 m3/h 82 Pa 60 db (A) 230/50 V, 50 Hz 1400 obr./min. 110 W 0,40 A 40 °C 3,80 kg X2 IP 1

∅ 350 01-105 1750 m3/h 80 Pa 66 db (A) 230/50 V, 50 Hz 1400 obr./min. 110 W 0,40 A 40 °C 4,30 kg X2 IP 1

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

[mm] ∅ 150 ∅ 160 ∅ 210 ∅ 250 ∅ 315 ∅ 350
A 156 166 215 265 315 370
B 150 160 210 260 310 363
C 175 175 185 205 215 217
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Wentylator aRd jest wentylatorem promieniowym 
przeznaczonym do montażu kanałowego. Stosowany 
do wentylacji w instalacji kanałowej. Można go sto-
sować w pomieszczeniach użyteczności publicznej 
(sklepy, bary, restauracje), pomieszczeniach sanitar-
nych, jak i w lokalach mieszkalnych oraz obiektach 
przemysłowych (hale, garaże, magazyny, warsztaty).

Wentylatory aRd występują w zakresie średnic od 
Ø100 do Ø315mm. Obudowa wentylatora wykonana 
jest z blachy ocynkowanej. W celu zoptymalizowania 
pracy urządzenia istnieje możliwość zastosowania 
regulatora obrotów.

aRd fan is a centrifugal fan used in duct mounting. Used in ventilation 
in ducts. Can be used in used in public places like shops, bars, restau-
rant’s, washing facilities as well as in houses, flats and industrial buildings 
(garages, warehouses, storage halls).

aRd fan has got the diameter range from Ø100 to Ø315mm. Fan housing 
is made of tinned plate. To optimize the work of an engine there is a 
possibility to use the speed controller.

Вентилятор aRd радиальный и предназначен для установки в 
каналах. Используется в вентиляции канальных инсталляций. Также 
его можно применять в помещениях публичного пользования 
(магазины, бары, рестораны), а также в жилых помещениях и на 
промышленных объектах (мастерские, ангары, склады, гаражи).

Диапазон доступных диаметров вентилятора aRd от Ø100 до Ø315 
мм. Корпус вентилятора изготовлен из листового оцинкованного же-
леза.  С целью оптимизации работы устройства, существует возмож-
ность применения регулятора оборотов.

WENTYLATOR PROMIENIOWY 
CENTRIFUGAL FAN

ЦЕНТРОБЕЖНЫЙ ВЕНТИЛЯТОР
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DANE TECHNICZNE
TECHNICAL DATA 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

 A 

 A 

 B
 

 E
 

 D
 

 
C

 

Srednica przyłącza A B C D E
 Ø100    98  192  243  18  22 
 Ø125    124  189  243  19  18 
 Ø150    148  185  270  20  27 
 Ø160    158  185  270  24  35 
 Ø200    198  240  344  20  25 
 Ø250    248  245  344  22  25 
 Ø315    315  280  401  23  34 

[mm] ∅ 100 ∅ 125 ∅ 150 ∅ 160 ∅ 200 ∅ 250 ∅ 315
A 98 124 148 158 198 248 315
B 192 189 185 185 240 245 280
C 243 243 270 270 344 344 401
D 18 19 20 24 20 22 23
E 22 18 27 35 25 25 34

kod wydatek 
powietrza

ciśnienie 
statyczne

ciśnienie 
akustyczne

napięcie
 zasilania

obroty  
silnika

moc  
silnika

pobór  
prądu

max. temp.  
pracy waga stopień  

ochrony
klasa  

izolacji

code air flow
static  

pressure
acoustic  
pressure

voltage frequency rev. (1/min.) motor power
power  

consumption
max temp work net weight

degree of 
protection

insulation 
class

код
расход  

воздуха
полное  

давление
уровень вукового 

давления
частота 

напряжениа
частота 

вращениа
мощность 
двигателя

потребление 
тока

макс. темп. 
работы

все нетто
уровень 
защиты

класс 
изоляции

∅ 100 01-133 290 m3/h 340 Pa 60 db (A) 230/50 V, 50 Hz 2400 obr./min. 62 W 0,30 A 35 °C 2,60 kg X4 IP 1

∅ 125 01-134 405 m3/h 315 Pa 62 db (A) 230/50 V, 50 Hz 2400 obr./min. 66 W 0,30 A 35 °C 2,70 kg X4 IP 1

∅ 150 01-135 720 m3/h 310 Pa 62 db (A) 230/50 V, 50 Hz 2400 obr./min. 95 W 0,30 A 35 °C 2,80 kg X4 IP 1

∅ 160 01-136 755 m3/h 440 Pa 62 db (A) 230/50 V, 50 Hz 2430 obr./min. 125 W 0,73 A 35 °C 4,20 kg X4 IP 1

∅ 200 01-137 1000 m3/h 465 Pa 70 db (A) 230/50 V, 50 Hz 2430 obr./min. 138 W 0,73 A 40 °C 4,20 kg X4 IP 1

∅ 250 01-138 1105 m3/h 590 Pa 72 db (A) 230/50 V, 50 Hz 2660 obr./min. 164 W 0,93 A 40 °C 5,60 kg X4 IP 1

∅ 315 01-139 1875 m3/h 675 Pa 74 db (A) 230/50 V, 50 Hz 2660 obr./min. 225 W 1,11 A 40 °C 8,00 kg X4 IP 1



28      Wentylatory przemysłowe

Wentylator kanałowy aRil stosowany jest do tłoczenia 
i wyciągania powietrza w kanałach wentylacyjnych.  
Wentylatory kanałowe są idealnym rozwiązaniem dla 
wyciągu powietrza w łazienkach i w innych pomiesz-
czeniach. Małe wymiary gabarytowe wentylatorów 
ułatwiają montaż w trudno dostępnych miejscach, 
gdzie przestrzeń jest ograniczona.

aRil is used in duct ventilation system to intake air or uptake air.  
Can be used in used in public places like shops, bars, restaurant’s, 
washing facilities as well as in houses, flats and industrial buildings 
(garages, warehouses, storage halls).

Канальный вентилятор aRil применяется для нагнетания и 
всасывания воздуха в вентиляционных каналах.  
Канальные вентиляторы являются прекрасным решением для 
вытяжки воздуха в ванных комнатах и в других помещениях. 
Небольшие размеры вентиляторов упрощают их установку в 
труднодоступных местах с ограниченным пространством.

WENTYLATOR KANAŁOWY
DUCT FAN

КAHAЛЬНЫЙ ВЕНТИЛЯТОР
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DANE TECHNICZNE
TECHNICAL DATA 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

kod wydatek 
powietrza pobór mocy pobór  

prądu
obroty  
silnika

napięcie
 zasilania

poziom  
hałasu [dB]

code air flow motor power
power  

consumption
rev. (1/min.)

voltage 
frequency

motor power

код
расход  

воздуха
мощность  
двигателя

acoustic  
pressure

частота  
вращениа

частота 
напряжениа

motor power

100-130 01-151 130 m3/h 25 W 0,16 A 2200 obr./min. 230 V 24

100-270 01-152 270/190 m3/h 30/18 W 0,18/0,10 A 2300/1700 obr./min. 230 V 30/24

125-320 01-153 365/250 m3/h 30/18 W 0,18/0,10 A 2300/1700 obr./min. 230 V 32/26

150-560 01-154 595/420 m3/h 80/60 W 0,36/0,27 A 2700/2000 obr./min. 230 V 33/27

160-560 01-155 595/425 m3/h 80/60 W 0,36/0,27 A 2700/2000 obr./min. 230 V 33/27

200-910 01-156 910/820/720 m3/h 85/65/55 W 0,34/0,27/0,24 A
2700/2000/1800  

obr./min.
230 V 39/34/32

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

Okrągłe wentylatory kanałowe

aRil

Opis

Przykładowe oznaczenie
Kod produktu:    aRil      -    aaa

typ
ØA

Typ
ØA

[mm]
B

[mm]
C

[mm]
D

[mm]
E

[mm]
F

[mm]
G

[mm]

Przeznaczony do wentylacji ogólnej o niskim stopniu zapyle -
nia  – okrągły wentylator kanałowy charakteryzuje się wysoką 
wydajnością przy minimalnym poziomie hałasu. Można go 
montować zarówno w układzie pionowym jak i poziomym, 
a uniwersalna konstrukcja umożliwia jego konserwację bez 
konieczności demontażu rur wentylacyjnych. 

Materiał:  

   - obudowa: polipropylen
   - wirnik: ABS
Klasa  ochronności:     IP44 (dla aRil -100-130: IPX2)  
Klasa izolacji:              B (wyjątek aRil -100-130)

Typ Wydajność
[m 3/h]

Pobór mocy
[W]

Prąd
[A]

Prędkość
[obr/min]

Napięcie
[V]

Poziom hałasu
[d B]

aRil   - 1 0 0-130  9 8  177  2 3 8  1 0 0  8 9  100  20  

aRil  -  1 0 0 -270  9 8  2 3 0  310  130  115  170  20    

aRil - 1 2 5 - 3 2 0  122  2 1 7  262  1 0 0  1 00  168  21  

aRil -   1 5 0-560  1 4 7  244  293  1 30  115  1 92  21  

aRil - 1 6 0- 5 6 0  1 5 7  2 4 4  3 1 3  1 3 0  115  192  21  

aRil        -   200-910  197  2 7 8  354  142  140  2 3 0  52

aRil  - 100 -130 13 0 25 0,16 220 0 2 3 0 24

aRil - 100 -270 270/ 19 0 3 0/ 18 0,18/ 0,10 2 3 0 0/ 170 0 2 3 0 3 0/ 24

aRil -125-320 36 5/ 25 0 3 0/ 18 0,18/ 0,10 2 3 0 0/ 170 0 2 3 0 32/ 26

aRil  - 150 -560 59 5/420 8 0/ 6 0 0, 36// 0, 27 270 0/ 20 0 0 2 3 0 33/ 27

aRil - 1 6 0- 5 6 0 59 5/425 8 0/ 6 0 0, 36/ 0, 27 270 0/ 20 0 0 2 3 0 33/ 27

aRil - 200-910 910/ 8 20/ 720 8 5/ 6 5/ 55 0, 3 4/ 0, 27/ 0, 24 270 0/ 20 0 0/ 18 0 0 2 3 0 39/ 3 4/ 32

Okrągłe wentylatory kanałowe

aRil

Opis

Przykładowe oznaczenie
Kod produktu:    aRil      -    aaa

typ
ØA

Typ
ØA

[mm]
B

[mm]
C

[mm]
D

[mm]
E

[mm]
F

[mm]
G

[mm]

Przeznaczony do wentylacji ogólnej o niskim stopniu zapyle -
nia  – okrągły wentylator kanałowy charakteryzuje się wysoką 
wydajnością przy minimalnym poziomie hałasu. Można go 
montować zarówno w układzie pionowym jak i poziomym, 
a uniwersalna konstrukcja umożliwia jego konserwację bez 
konieczności demontażu rur wentylacyjnych. 

Materiał:  

   - obudowa: polipropylen
   - wirnik: ABS
Klasa  ochronności:     IP44 (dla aRil -100-130: IPX2)  
Klasa izolacji:              B (wyjątek aRil -100-130)

Typ Wydajność
[m 3/h]

Pobór mocy
[W]

Prąd
[A]

Prędkość
[obr/min]

Napięcie
[V]

Poziom hałasu
[d B]

aRil   - 1 0 0-130  9 8  177  2 3 8  1 0 0  8 9  100  20  

aRil  -  1 0 0 -270  9 8  2 3 0  310  130  115  170  20    

aRil - 1 2 5 - 3 2 0  122  2 1 7  262  1 0 0  1 00  168  21  

aRil -   1 5 0-560  1 4 7  244  293  1 30  115  1 92  21  

aRil - 1 6 0- 5 6 0  1 5 7  2 4 4  3 1 3  1 3 0  115  192  21  

aRil        -   200-910  197  2 7 8  354  142  140  2 3 0  52

aRil  - 100 -130 13 0 25 0,16 220 0 2 3 0 24

aRil - 100 -270 270/ 19 0 3 0/ 18 0,18/ 0,10 2 3 0 0/ 170 0 2 3 0 3 0/ 24

aRil -125-320 36 5/ 25 0 3 0/ 18 0,18/ 0,10 2 3 0 0/ 170 0 2 3 0 32/ 26

aRil  - 150 -560 59 5/420 8 0/ 6 0 0, 36// 0, 27 270 0/ 20 0 0 2 3 0 33/ 27

aRil - 1 6 0- 5 6 0 59 5/425 8 0/ 6 0 0, 36/ 0, 27 270 0/ 20 0 0 2 3 0 33/ 27

aRil - 200-910 910/ 8 20/ 720 8 5/ 6 5/ 55 0, 3 4/ 0, 27/ 0, 24 270 0/ 20 0 0/ 18 0 0 2 3 0 39/ 3 4/ 32

[mm] 100-130 100-270 125-320 150-560 160-560 200-910
A 98 98 122 147 157 197
B 177 230 217 244 244 278
C 238 310 362 293 313 354
D 100 130 100 130 130 142
E 89 115 100 115 115 140
F 100 170 168 192 192 230
G 20 20 21 21 21 52
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Nasada kominowa kulista stosowana jest na przewo-
dy kominowe wentylacyjne. Kuliste i podłużne nasa-
dy obrotowe produkowane są w zakresie średnic rur 
dolotowych przewodów wentylacyjnych DN 150-400 
mm. Nasady mogą być wykonywane z blachy alumi-
niowej lub blachy kwasoodpornej. Wspomagają ciąg   
kominowy przez wytwarzanie podciśnienia  
w przewodzie wentylacyjnym oraz zapobiegają cią-
gowi wstecznemu. Drugim celem stosowania nasad 
jest ochrona kominowego przewodu wentylacyjnego 
przed opadami atmosferycznymi.

Spherical rotating cowl is used in chimney ventilations ducts. 
Spherical and oblong cowl are made in diameter 150-400 mm. Cowl can 
be made from aluminum material or acid-resistance material. They are 
support airflow by negative pressure and they are protect by back flow. 
Second use of cowl is rainfall protection.

Шарообразная дымоходная насадка используется в вентиляци-
онной системе дымоотвода. Шарообразные и продолговатые, 
вращающиеся насадки изготавливаются для подводящих труб 
вентиляционных каналов диаметром DN 150-400 мм.  Они могут быть 
изготовлены из листового алюминия или листового, кислотостойкого 
железа. Насадки поддерживают тягу в дымоходе путем создания 
вакуумметрического давления в вентиляционном канале и предот-
вращают встречное давление. Другой целью применения насадок 
является защита вентиляционного дымоотвода от попадания внутрь 
атмосферных осадков.

NASADA KOMINOWA OBROTOWA
ROTATING COWL

ДЫМООТВОДНЫЙ КОЛПАК ВРАЩАЮЩИЙСЯ

Nasada obrotowa aluminiowa
Rotating chimney cowl aluminium

Дымоотводный колпак вращающийся 
алюминий

kod/code/код 03-901 03-902 03-903 03-904 03-905
[mm] ∅ 150 ∅ 200 ∅ 250 ∅ 300 ∅ 400

D2 150 200 250 300 400
D1 250 330 400 450 650
H 340 355 380 410 625

Nasada obrotowa kwasoodporna
Rotating chimney cowl acid-resistant

Дымоотводный колпак вращающийся нержавеющая сталь
kod/code/код 03-906 03-907 03-908 03-909

[mm] ∅ 150 ∅ 200 ∅ 250 ∅ 300
D2 150 200 250 300
D1 250 330 400 450
H 340 355 380 410
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Nasada kominowa podłużna stosowana jest na prze-
wody kominowe wentylacyjne. Kuliste i podłużne 
nasady obrotowe produkowane są w zakresie średnic 
rur dolotowych przewodów wentylacyjnych DN 150-
300 mm. Nasady mogą być wykonywane z blachy 
aluminiowej lub blachy kwasoodpornej.

Oblong rotating cowl is used in chimney ventilations ducts. Spherical 
and oblong cowl are made in diameter 150-300mm. Cowl can be made 
from aluminum material or acid-resistance material.

Продолговатая дымоходная насадка применяется на дымоход-
ных вентиляционных дымоотводах. Шарообразные и продолговатые, 
вращающиеся насадки изготавливаются для подводящих труб 
вентиляционных каналов диаметром DN 150-300 мм. Они могут быть 
изготовлены из листового алюминия или листового, кислотостойкого 
железа.

NASADA KOMINOWA PODŁUŻNA
ROTATING CHIMNEY COWL OBLONG
ПРОДОЛГОВАТАЯ ДЫМОХОДНАЯ НАСАДКА

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

Nasada podłużna aluminiowa 
Ø 150 mm

Nasada podłużna 
kwasoodporna Ø 150 mm

Rotating chimney cowl oblong 
aluminium Ø 150 mm

Rotating chimney cowl oblong  
acid-resistant Ø 150 mm

Вентиляционная насадка  - 
алюминий

Вентиляционная насадка  - 
нержавеющая сталь

kod/code/код 03-911 03-912
D2 150
D1 190
H 340
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Nasada kominowa służy jako zakończenie wenty-
lacyjnych przewodów grawitacyjnych jak również 
zakończeń przewodów spalinowych.

Chimney cap used as end of ventilation duct.

Дымоходная насадка используется в качестве окончания 
гравитационных вентиляционных дымоотводов и выхлопных 
дымоотводов.

Подставка под насадку типа «пожарный».

NASADA KOMINOWA STRA
CHIMNEY CAP STRA

НАСАДКА ТИПА «ПОЖАРНЫЙ»

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя [mm] A B C

03-913 stRa z łożyskiem Ø 80 80 80 300 160
03-915 stRa z łożyskiem Ø 100 100 100 320 160
03-917 stRa z łożyskiem Ø 110 110 110 330 160
03-919 stRa z łożyskiem Ø 120 120 120 340 160
03-921 stRa z łożyskiem Ø 130 130 130 370 160
03-923 stRa z łożyskiem Ø 150 150 150 400 160
03-925 stRa z łożyskiem Ø 200 200 200 480 160
03-927 stRa z łożyskiem Ø 250 250 250 540 160
03-929 stRa z łożyskiem Ø 300 300 300 610 160

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя [mm] A B C

03-914 Podstawa Ø 80 80 250 80 100
03-916 Podstawa Ø 100 100 250 100 100
03-918 Podstawa Ø 110 110 250 120 100
03-920 Podstawa Ø 120 120 250 120 100
03-922 Podstawa Ø 130 130 333 130 100
03-924 Podstawa Ø 150 150 333 150 100
03-926 Podstawa Ø 200 200 333 200 100
03-928 Podstawa Ø 250 250 400 250 100
03-930 Podstawa Ø 300 300 500 300 100  A 

 C
 

 B
 

Rozmiar Przyłącza A B C
130 370 160
150 400 160
200 480 160
250 540 160
300 610 160
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Elastyczny przewód aluminiowy przeznaczony 
do rozprowadzania gorącego powietrza, budowy 
systemów wentylacyjnych oraz klimatyzacyjnych, 
dostępny w zakresie średnic 75- 500 mm. Do produk-
cji  stosujemy grubość folii aluminiowej od 0,10 mm 
do 0,12 mm.

Flexible aluminum tube used for distribution of hot air, as part of 
ventilation system, or air-condition system. Available in dimension 75-500 
mm. Made from aluminum foil in thickens from 0,10 mm to 0,12 mm.

Эластичный алюминиевый трубопровод предназначен для 
распределения теплого воздуха, используется в строительстве 
вентиляционных и кондиционных систем, доступные диаметры труб 
75 - 500 мм. Для производства труб применяется фольга толщиной от 
0,10 до 0,12 мм.

RURA ALUMINIOWA
ALUMINIUM TUBE
ТРУБА АЛЮМИНИЕВАЯ

Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя

wymiary/sizes/
pазмеры

03-001 Rura aluminiowa Ø 75 Grubość 0,12 mm
03-002 Rura aluminiowa Ø 80 Grubość 0,12 mm
03-003 Rura aluminiowa Ø 85 Grubość 0,12 mm
03-004 Rura aluminiowa Ø 90 Grubość 0,12 mm
03-005 Rura aluminiowa Ø 95 Grubość 0,12 mm
03-006 Rura aluminiowa Ø 100 Grubość 0,12 mm
03-007 Rura aluminiowa Ø 110 Grubość 0,12 mm
03-008 Rura aluminiowa Ø 115 Grubość 0,12 mm
03-009 Rura aluminiowa Ø 120 Grubość 0,12 mm

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя

wymiary/sizes/
pазмеры

03-010 Rura aluminiowa Ø 125 Grubość 0,12 mm
03-011 Rura aluminiowa Ø 130 Grubość 0,12 mm
03-012 Rura aluminiowa Ø 135 Grubość 0,12 mm
03-013 Rura aluminiowa Ø 140 Grubość 0,12 mm
03-014 Rura aluminiowa Ø 150 Grubość 0,12 mm
03-015 Rura aluminiowa Ø 160 Grubość 0,12 mm
03-016 Rura aluminiowa Ø 175 Grubość 0,12 mm
03-017 Rura aluminiowa Ø 180 Grubość 0,12 mm
03-018 Rura aluminiowa Ø 200 Grubość 0,12 mm

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя

wymiary/sizes/
pазмеры

03-019 Rura aluminiowa Ø 225 Grubość 0,12 mm
03-020 Rura aluminiowa Ø 250 Grubość 0,12 mm
03-021 Rura aluminiowa Ø 280 Grubość 0,12 mm
03-022 Rura aluminiowa Ø 300 Grubość 0,12 mm
03-023 Rura aluminiowa Ø 315 Grubość 0,12 mm
03-024 Rura aluminiowa Ø 350 Grubość 0,12 mm
03-025 Rura aluminiowa Ø 400 Grubość 0,12 mm
03-026 Rura aluminiowa Ø 450 Grubość 0,12 mm
03-027 Rura aluminiowa Ø 500 Grubość 0,12 mm



Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

KRATKI WENTYLACYJNE
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Stosowane jako kratki nawiewno-wywiewne do pomiesz-
czeń wewnątrz i na zewnątrz budynku. Posiadają uniwer-
salne zamocowanie do takich podłoży jak: tynk, gips-kar-
ton, panele ścienne dostępne są w wersjach bez siatki, 
 z siatką przeciw owadom.

They are used as intake-uptake ventilation grill inside or outside of 
buildings. They have an universal mounting to: plaster, plasterboard,  etc. 
available with insect protection net and without net. 

Применяются в качестве приточно-вытяжных решеток в 
помещениях внутри и снаружи здания. Они снабжены универсаль-
ным креплением к таким поверхностям, как: штукатурка, гипсокар-
тон, стеновые панели и доступны в версиях с сеткой и без сетки от 
насекомых.

KRATKI WENTYLACYJNE UNIWERSALNE SKOŚNE
UNIVERSAL SKEW VENTILATION GRILL
ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ УНИВЕРСАЛЬНЫЕ КОСЫЕ РЕШЕТКИ

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/ 
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E

02-001 105 x 240 mm AKUS 105X240 biały 143 281 228 90 44 27
02-002 155 x 210 mm AKUS 155X210 biały 175 241 188 122 41 26
02-003 155 x 210 mm AKUS 155X210 brąz 175 241 188 122 41 26
02-004 150 x 155 mm AKUS 150X155 biały 173 173 127 127 39 26
02-005 150 x 155 mm AKUS 150X156 brąz 173 173 127 127 39 26
02-006 105 x 240 mm AKUS 105X240 biały 143 281 228 90 44 27
02-007 155 x 210 mm AKUS 155X210 biały 175 241 188 122 41 26
02-008 155 x 210 mm AKUS 155X210 brąz 175 241 188 122 41 26
02-009 150 x 155 mm AKUS 150X155 biały 173 173 127 127 39 26
02-010 150 x 155 mm AKUS 150X155 brąz 173 173 127 127 39 26
02-011 155 x 210 mm AKUS 155X210 chrom 175 241 188 122 41 26
02-012 150 x 155 mm AKUS 150X155 chrom 173 173 127 127 39 26
02-013 105 x 240 mm AKUSZ 105X240 biały 143 281 228 90 44 27
02-014 155 x 155 mm AKUSZ 155X155 biały 175 241 188 122 41 26
02-015 150 x 155 mm AKUSZ 150X155 biały 173 173 127 127 39 26
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Uniwersalna kratka o śr. otworu do okapu 90 x 90 mm, 100, 
125, który można uzyskać poprzez wycięcie wg. odpowied-
nio umieszczonych z tyłu kratki nacięć. Skośna część kratki 
posiada siatkę przeciw owadom. Stosowana do wentylacji 
pomieszczeń kuchennych  
z możliwością podłączenia okapu kuchennego. Montaż w 
tynku, płycie gips-karton, panelach ściennych. 

Universal grill with diameter of the hood  90 x 90 mm, 100mm, 125, 
which we can obtain by cutting specially prepared places on the back of 
the grill. The grill has got an insect protection net. It is used mostly in the 
kitchen with possibility of eaves connection. Recommended to the 
mounting in plasters, plasterboards, wall panels.

Универсальная решетка типа навес с отверстием для навеса 
90х90 мм, 100, 125, которые можно вырезать в соответствии с 
надрезами на ее задней части. Косая часть решетки снабжена сеткой 
от насекомых. Используется при установке кухонной вентиляции с 
возможностью подключения вытяжки. Монтаж на штукатурке, 
гипсокартонной и стеновой плите. 

KRATKI WENTYLACYJNE TYPU OKAP
VENTILATION GRILL KITCHEN HOOD TYPE

ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ РЕШЕТКИ ТИПА НАВЕС

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E

02-016 155 x 210 mm AOS (155X210,  śr.100-125) biały 174 242 65 123 41 26

B

A
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Stosowane jako kratki nawiewno-wywiewne do na ze-
wnątrz budynku. Zalecane do wentylacji w podsufitkach 
dachów, ociepleń elewacji. Występują w wersjach bez siatki 
i z siatką przeciw owadom.

Used as intake-uptake ventilation grill outside of the buildings. 
Recommended to ventilation on the roof soffit, insulation, elevation. 
Available with an insect protection net and without the net.

Применяется в качестве приточно-вытяжной решетки снаружи 
здания. Рекомендуется при установке вентиляции подвесных 
потолков и утепленных фасадов. Доступны в версиях без сетки и с 
сеткой от насекомых.

KRATKA WENTYLACYJNA SKOŚNA ŚREDNICA 75
VENTILATION GRILL KITCHEN HOOD TYPE
ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ РЕШЕТКИ ТИПА НАВЕС

KRATKA WENTYLACYJNA SKOŚNA Z SIATKĄ REGULOWANA
SKEW VENTILATION GRILL WITH ADJUSTABLE NET
КОСАЯ ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ РЕШЕТКА С РЕГУЛИРУЕМОЙ СЕТКОЙ

kod/code/  
код

wymiary/sizes/
pазмеры

kolor/color/ 
цвет Y B C ØA E

02-017 AKS śr. 75 ( kpl 2 szt) biały 102 71 20 80 17
02-018 AKS śr. 75 ( kpl 2 szt) brąz 102 71 20 80 17
02-019 AKSzS śr. 75 ( kpl 2 szt) biały 102 71 20 80 17
02-020 AKSzS śr. 75 ( kpl 2 szt) brąz 102 71 20 80 17

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет Y B C ØA E

02-021 śr. 95-150 mm AKSR biały 165 107 22 95-150 25
02-022 śr. 95-150 mm AKSR brąz 165 107 22 95-150 25
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Stosowane jako kratki nawiewne do pomieszczeń na ze-
wnątrz i wewnątrz budynku (piwnice, garaże, suszarnie  
i strychy). Kratki zamykane posiadają żaluzję do zamykania 
otworu wentylacyjnego i regulacji przepustowości powie-
trza. Zalecane do montażu w cegle klinkierowej do wenty-
lacji pod czapki kominowe. 

Used as intake grill to the room inside and outside of  the building 
(cellar, garage, dryer, attic). Grill can be available with the shutter which is 
used to close the ventilation duct or regulate the air flow. Recommended 
to the mounting in the clinker brick under chimney cap.

Используется в качестве приточной решетки в помещениях 
снаружи дома (подвалы, гаражи, сушилки и чердаки). Закрывающие-
ся решетки снабжены заслонкой-жалюзи для закрывания вентиляци-
онного отверстия и регулировки проходимости воздуха. Рекоменду-
ется для установки на клинкерном кирпиче для вентиляции под 
шапкой дымохода. 

KRATKA WENTYLACYJNA NADTYNKOWA PŁASKA
SURFACE MOUNTED FLAT VENTILATION GRILL 

ПЛОСКАЯ НАДШТУКАТУРНАЯ ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ РЕШЕТКА

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E

02-023 140 x 210mm AKK 140X210 biały 176 245 190 121 30 26
02-024 140 x 210mm AKK 140X210 brąz 176 245 190 121 30 26
02-025 150 x 155mm AKNP 150X155 biały 173 173 115 115 36 33
02-026 150 x 155mm AKNP 150X155 brąz 173 173 115 115 36 33
02-027 120 x 150mm AKNP 120X150 biały 140 180 126 84 36 34
02-028 120 x 150mm AKNP 120X150 brąz 140 180 126 84 36 34
02-029 150 x 155mm AKZ 150X155 biały 173 173 115 115 36 33
02-030 150 x 155mm AKZ 150X155 brąz 173 173 115 115 36 33
02-031 120 x 150mm AKZ120X150 biały 140 180 126 84 36 33
02-032 120 x 150mm AKZ 120X150 biały 140 180 126 84 36 33
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Stosowane jako kratki nawiewne do pomieszczeń na ze-
wnątrz i wewnątrz budynku. Zalecane do montażu w cegle 
klinkierowej do wentylacji pod czapki kominowe.

Used as intake grill to the room inside and outside the building 
Recommended to the mounting in the clinker brick under chimney cap.

Применяется в качестве приточной решетки в помещениях 
внутри и снаружи здания. Рекомендуется для установки на клинкер-
ном кирпиче для вентиляции под шапкой дымохода.

KRATKA WENTYLACYJNA SKOŚNA PŁASKA
SKEW FLAT VENTILATION GRILL
КОСАЯ ПЛОСКАЯ ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ РЕШЕТКА

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E

02-033 140 x 210mm AKSP 140X210 biały 161 239 183 104 38 34
02-034 140 x 210mm AKSP 140X210 brąz 161 239 183 104 38 34
02-035 140 x 210mm AKSP 140X210 grafit 161 239 183 104 38 34
02-036 140 x 210mm AKSP 140X210 czarny 161 239 183 104 38 34
02-037 150 x 155mm AKSP 150X155 biały 172 172 119 120 30 26
02-038 150 x 155mm AKSP 150X155 brąz 172 172 119 120 30 26
02-039 150 x 155mm AKSP 150X155 grafit 172 172 119 120 30 26
02-040 150 x 155mm AKSP 150X155 czarny 172 172 119 120 30 26
02-041 120 x 150mm AKSP 120X150 biały 140 177 115 84 33 28
02-042 120 x 150mm AKSP 120X150 brąz 140 177 115 84 33 28
02-043 120 x 150mm AKSP 120X150 grafit 140 177 115 84 33 28
02-044 120 x 150mm AKSP 120X150 czarny 140 177 115 84 33 28
02-045 150 x 155mm AKSPzS 150X155 biały 172 172 119 120 30 26
02-046 150 x 155mm AKSPzS 150X155 brąz 172 172 119 120 30 26
02-047 150 x 155mm AKSPzS 150X155 grafit 172 172 119 120 30 26
02-048 120 x 150mm AKSPzS 120X150 biały 140 177 115 84 33 28
02-049 120 x 150mm AKSPzS 120X150 brąz 140 177 115 84 33 28
02-050 120 x 150mm AKSPzS 120X150 grafit 140 177 115 84 33 28
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ANEMOSTATY WYWIEWNE
UPTAKE ANEMOSTATE

АНЕМОСТАТЫ ВЫТЯЖНЫЕ

Stosowane jako kratki do wentylacji w wewnętrznych 
ciągach wentylacyjnych, sufitach podwieszanych oraz do 
wentyalcji na zewnątrz budynku jako kratki nawiewne. 
Zalecane do montażu w rury spiro i do innych systemów 
wentylacyjnych. 

Used as a diffuser into ventilation duct system, false celing and and 
also outside of the building as an intake grill. Recommended to the 
mounting in spiro duct or other ventilation duct system.

Применяются в качестве решеток для вентиляции во внутренних 
вентиляционных тягах, подвесных потолках и для вентиляции 
снаружи здания в качестве приточной решетки. Рекомендуется для 
установки в трубах спиро и других вентиляционных системах. 

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет Y B C E

02-055 śr. 100 AAW 100 biały 165 156 17 55
02-056 śr. 125 AAW 125 biały 195 175 17 55
02-057 śr. 160 AAW 160 biały 230 209 19 55
02-058 śr. 200 AAW 200 biały 272 250 19 60

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

kolor/color/ 
цвет Y B C E ØA

02-051 biały śr. 100  165  155  20  55  97
02-052 biały śr. 125  196  176  20  55  122
02-053 biały śr. 160  232  209  20  55  157
02-054 biały śr. 200  270  250  20  60  197

A

c

Y

B

E dł. kołnierza

ANEMOSTATY NAWIEWNE  100/125/160/200
INTAKE ANEMOSTATE 100/125/160/200

АНЕМОСТАТЫ ПРИТОЧНЫЕ 100/125/160/200

Stosowane jako kratki do wentylacji w wewnętrznych 
ciągach wentylacyjnych, sufitach podwieszanych oraz do 
wentylacji na zewnątrz budynku jako kratki nawiewne. 
Zalecane do montażu w rury spiro i do innych systemów 
wentylacyjnych. 

Used as a diffuser into ventilation duct system, false celling and also 
outside of the building as an intake grill. Recommended to the mounting 
in spiro duct or other ventilation duct system.

Применяются в качестве сетки для вентиляции во внутренних 
вентиляционных тягах в подвесных потолках и для вентиляции 
снаружи здания в качестве приточных решеток. Рекомендуется для 
установки в трубах спиро и других вентиляционных системах. 

A

B

Y

c

E dł. kołnierza
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ANEMOSTATY NAWIEWNE 100/125/150
INTAKE ANEMOSTATE 100/125/150
АНЕМОСТАТЫ ПРИТОЧНЫЕ 100/125/150

Stosowane jako kratki do wentylacji w wewnętrznych 
ciągach wentylacyjnych, sufitach podwieszanych oraz do 
wentylacji na zewnątrz budynku jako kratki nawiewne. 
Zalecane do montażu w rury spiro i do innych systemów 
wentylacyjnych.

Used as a diffuser into ventilation duct system, false celing and and 
also outside of the building as an intake grill. Recommended to the 
mounting in spiro duct or other ventilation duct system.

Применяются в качестве сетки для вентиляции во внутренних 
вентиляционных тягах в подвесных потолках и для вентиляции 
снаружи здания в качестве приточных решеток. Рекомендуется для 
установки в трубах спиро и других вентиляционных системах.

ANEMOSTATY 100/125/150
ANEMOSTATE 100/125/150
АНЕМОСТАТЫ 100/125/150

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет Y B A C E ØA

02-065 śr. 150 AAI 150 biały 180 130 42 15 25 148
02-066 śr. 125 AAI 125 biały 160 130 49 14 26 124
02-067 śr. 100 AAI 100 biały 160 130 50 14 26 100

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет Y B C E ØA

02-059 śr. 100 AA 100 biały 145 82 18 24 84
02-060 śr. 125 AA 125 biały 165 118 18 24 104
02-061 śr. 150 AA 150 biały 180 127 20 20 124
02-062 śr. 100 AzK 100 biały 145 82 18 61 96
02-063 śr. 125 AzK 125 biały 165 118 18 57 122
02-064 śr. 150 AzK 150 biały 180 127 20 60 145

Stosowane jako kratki do wentylacji w wewnętrznych 
ciągach wentylacyjnych, sufitach podwieszanych oraz do 
wentylacji na zewnątrz budynku jako kratki nawiewne. 
Zalecane do montażu w rury spiro i do innych systemów 
wentylacyjnych. 

Used as a diffuser into ventilation duct system, false ceiling and also 
outside of the building as an intake grill. Recommended to the mounting 
in spiro duct or other ventilation duct system.

Применяются в качестве сетки для вентиляции во внутренних 
вентиляционных тягах в подвесных потолках и для вентиляции 
снаружи здания в качестве приточных решеток. Рекомендуется для 
установки в трубах спиро и других вентиляционных системах. 

C

A Y B

E dł. kołnierza
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KRATKA WENTYLACYJNA PROSTA ŚREDNICA 100/125/150
VENTILATION GRILL BASIC 100/125/150

ПРЯМАЯ ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ РЕШЕТКА 100/125/150

Stosowane jako kratki nawiewno-wy-
wiewne do pomieszczeń wewnątrz i na 
zewnątrz budynku (piwnice, garaże, su-
szarnie i strychy). Zalecane do montażu 
w cegle klinkierowej do wentylacji pod 
czapki kominowe. 

Used as intake-uptake grill to the room inside 

and outside of the building ( cellar, garage, dryer, 
loft). Recommended to the mounting in the clinker 
brick under chimney cap.

Применяется в качестве приточно-вытяжной 
решетки в помещениях внутри и снаружи здания 
(подвалы, гаражи, сушилки и чердаки). Рекомен-
дуется для установки на клинкерном кирпиче 
для вентиляции под шапкой дымохода. 

Stosowane jako kratki nawiewno-wy-
wiewne do pomieszczeń wewnątrz 
i na zewnątrz budynku. Zalecane do 
montażu w rury spiro i do systemów 
wentylacyjnych oraz do wentylacji pod 
stropodachy. Występują w wersjach bez 
siatki i z siatką przeciw owadom.

Used as intake grill to the room inside and 

outside of the building (cellar, garage, dryer, loft). 
Recommended to the mounting in the spiro duct 
and other ventilation duct system. Available with 
insect protection net and without the net.

Применяются в качестве приточно-вытяж-
ных решеток в помещениях и снаружи здания. 
Рекомендуется для установки в трубах спиро и 
вентиляционных системах, а также для вентиля-
ции под совмещенной крышей. Доступны в 
версиях без сетки и с сеткой от насекомых.

KRATKA WENTYLACYJNA NADTYKOWA PROSTA
SURFACE MOUNTED FLAT VENTILATION GRILL 

ПРЯМАЯ НАДШТУКАТУРНАЯ ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ РЕШЕТКА

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E

02-068 140 x 210mm AKP 140X210 biały 157 235 186 105 28 23
02-069 140 x 210mm AKP 140X210 brąz 157 235 186 105 28 23
02-070 140 x 210mm AKPzS 140X210 biały 157 235 186 105 28 23
02-071 140 x 210mm AKPzS 140X210 brąz 157 235 186 105 28 23
02-072 145 x 145mm AKP 145X145 biały 168 168 115 112 29 24
02-073 145 x 145mm AKP 145X145 brąz 168 168 115 112 29 24

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E

02-074 145 x 145mm AKPzS 145X145 biały 168 168 115 112 29 24
02-075 145 x 145mm AKPzS 145X145 brąz 168 168 115 112 29 24
02-076 120 x 150mm AKP 120X150 biały 140 175 115 83 28 24
02-077 120 x 150mm AKP 120X150 brąz 140 175 115 83 28 24
02-078 120 x 150mm AKPzS 120X150 biały 140 175 115 83 28 24
02-079 120 x 150mm AKPzS 120X150 brąz 140 175 115 83 28 24

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет Y B C ØA E

02-080 śr. 100 AKPO 100 biały 123 95 21 99 16
02-081 śr. 100 AKPOb 100 brąz 123 95 21 99 16
02-082 śr. 100 AKPOzS 100 biały 123 95 21 99 16
02-083 śr. 100 AKPOzSb 100 brąz 123 95 21 99 16
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Stosowane jako kratki do wentylacji w wewnętrznych 
ciągach wentylacyjnych, sufitach podwieszanych oraz 
do wentylacji na zewnątrz budynku jako kratki na-
wiewne. Zalecane do montażu w rury spiro i do innych 
systemów wentylacyjnych. 

Used as intake grill to the room inside and outside of the building. 
Recommended to the mounting in the spiro duct and other ventilation 
duct system. Available with insect protection net and without the net.

Применяются в качестве приточно-вытяжных решеток в 
помещениях и снаружи здания. Рекомендуется для установки в 
трубах спиро и вентиляционных системах, а также для вентиляции 
под совмещенной крышей. Доступны в версиях без сетки и с сеткой 
от насекомых. 

KRATKA WENTYLACYJNA SKOŚNA ŚREDNICA 100/125/150
SKEW VENTILATION GRILL DIAMETER 100/125/150
КОСАЯ ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ РЕШЕТКА ДИАМЕТРОМ 100/125/150

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет Y B C ØA E

02-084 śr. 150 AKSO 150 biały 190 142 44 153 31
02-085 śr. 125 AKSO 125 biały 165 118 42 124 30
02-086 śr. 100 AKSO 100 biały 140 95 41 100 27
02-087 śr. 100 AKSOb 100 brąz 140 95 41 100 27
02-088 śr. 150 AKSOzS 150 biały 190 142 44 153 31
02-089 śr. 150 AKSOzSc 150 chrom 190 142 44 153 31
02-090 śr. 125 AKSOzS 125 biały 165 118 42 124 30
02-091 śr. 125 AKSOzSb 125 brąz 165 118 42 124 30
02-092 śr. 125 AKSOzSc 125 chrom 165 118 42 124 30
02-093 śr. 100 AKSOzS 100 biały 140 95 41 100 27
02-094 śr. 100 AKSOzSb 100 brąz 140 95 41 100 27
02-095 śr. 100 AKSOzSs 100 satyna 140 95 41 100 27
02-096 śr. 100 AKSOzSc 100 chrom 140 95 41 100 27
02-097 śr. 100 AKSOZzS 100 biały 140 95 41 100 27
02-098 śr. 100 AKSOZzSb 100 brąz 140 95 41 100 27
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KRATKA WENTYLACYJNA NADTYNKOWA SKOŚNA
SURFACE MOUNTED SKEW VENTILATION GRILL

КОСАЯ НАДШТУКАТУРНАЯ ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ РЕШЕТКА

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C ØA E

02-099 śr. 125 AKSFzS 125 biały 173 173 127 127 46 124 31
02-100 śr. 125 AKSFzSb 125 brąz 173 173 127 127 46 124 31
02-101 śr. 125 AKSFzSc 125 chrom 173 173 127 127 46 124 31
02-102 śr. 100 AKSFzS 100 biały 173 173 127 127 47 99 32

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C ØA E

02-103 śr. 100 AKSFzSb 100 brąz 173 173 127 127 47 99 32
02-104 śr. 100 AKSFzSc 100 chrom 173 173 127 127 47 99 35
02-105 śr. 100 AKSFZzS 100 biały 173 173 127 127 47 99 35
02-106 śr. 100 AKSFZzSb 100 brąz 173 173 127 127 47 99 35

Stosowane jako kratki nawiewno-wy-
wiewne do pomieszczeń wewnątrz i na 
zewnątrz budynku (piwnice, garaże, su-
szarnie i strychy). Zalecane do montażu 
w cegle klinkierowej do wentylacji pod 
czapki kominowe. 

Used as intake-uptake grill to the room inside 

and outside of the building ( cellar, garage, dryer, 
loft). Recommended to the mounting in the clinker 
brick under chimney cap.

Применяется в качестве приточно-вытяж-
ной решетки в помещениях внутри и снаружи 
здания (подвалы, гаражи, сушилки и чердаки). 
Рекомендуется для установки на клинкерном 
кирпиче для вентиляции под шапкой дымохода. 

Kratki podtynkowe zamykane stosowane 
do wentylacji pomieszczeń wewnątrz 
budynku. Zainstalowana żaluzja umożliwia 
zamykanie i otwieranie otworu wentylacyj-
nego i reguluje przepustowość powietrza. 
Zalecana do montażu w płytach gips-kar-
ton. Kratki typu niezamykane stosowane 
jako kratki nawiewno-wywiewne do po-
mieszczeń wewnątrz i na zewnątrz budyn-
ku. Zdejmowany wierzch umożliwia szybki 
dostęp do przewodu wentylacyjnego. 
Zastosowanie: piwnice, garaże, kotłownie, 
kominy tynkowane. 

Flush mounted flat ventilation grill are used to 
ventilate the rooms inside the building. The shutter, 

installed in this type of grill, is used to close the 
ventilation duct or regulate the air flow. Recommend-
ed to the mounting in plasterboards. Non-closing –
type grills are used as intake grill to the rooms inside 
and outside of the building. Removable top gives fast 
access to the inside of the ventilation duct. Used in: 
cellars, garages, boiler houses, plastered chimneys. 

Закрывающиеся, подштукатурные решетки 
применяются для вентиляции помещений внутри 
здания.  Установленная заслонка-жалюзи 
позволяет закрывать и открывать вентиляционное 
отверстие и регулировать прохождение воздуха. 
Рекомендуется для установки на гипсокартонных 
плитах. Решетки открытого типа используются в 
качестве приточно-вытяжных для помещений 
внутри и снаружи здания. Съемный верх дает 
быстрый доступ внутрь вентиляции.  Применение: 
подвалы, гаражи, кочегарки, оштукатуренные 
дымоходы. 

KRATKA WENTYLACYJNA PODTYNKOWA PŁASKA
SKEW VENTILATION GRILL DIAMETER 100/125/150

КОСАЯ ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ РЕШЕТКА ДИАМЕТРОМ 100/125/150

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет

02-107 140 x 215mm AKPZ 140X215 biały
02-108 140 x 215mm AKPNZ 140X215 biały
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Stosowane jako kratki nawiewno-wywiewne do pomiesz-
czeń wewnątrz i na zewnątrz budynku. Zdejmowany 
wierzch umożliwia szybki dostęp do przewodu wentyla-
cyjnego. Zastosownie: piwnice, garaże, kotłownie, kominy 
tynkowane.

Used as intake grill to the room inside and outside of the building. 
Removable top gives fast access to the inside of the ventilation duct. 
Used in : cellars, garages, boiler houses, plastered chimneys. 

Применяется в качестве приточно-вытяжной решетки в 
помещениях внутри и снаружи здания.  Съемный верх дает быстрый 
доступ внутрь вентиляции. Применение: подвалы, гаражи, кочегарки, 
оштукатуренные дымоходы. 

Tuleje wentylacyjne do drzwi posiadają siatkę wykonaną  
z tworzywa sztucznego. 

Ventilation cases used in doors have got the plastic net and consist of 
two parts.

Вентиляционные дверные втулки снабжены пластиковой сеткой.  

KRATKA WENTYLACYJNA PODTYNKOWA KOMINOWA
CHIMNEY FLUSH MOUNTED VENTILATION GRILL 
ПОДШТУКАТУРНАЯ ДЫМОХОДНАЯ ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ РЕШЕТКА

TULEJE DRZWIOWE
DOOR VENTILATION CASES
ВТУЛКИ ДВЕРНЫЕ

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E

02-109 140 x 140mm AKKzR 140X140 biały 168 170 122 120 25 20
02-110 140 x 140mm AKKzRb 140X140 biały 168 170 122 120 25 20
02-111 140 x 140mm AKKzRzS 140X140 biały 168 170 122 120 25 20

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет Y B C E

02-112 śr. 38-47 mm ATDd 50 dąb 51 28 42 36
02-113 śr. 38-47 mm ATDm 50 mahoń 51 28 42 36
02-114 śr. 38-47 mm ATD 50 biały 51 28 42 36
02-115 śr. 38-47 mm ATDb 50 brąz 51 28 42 36
02-116 śr. 38-47 mm ATDcb 50 ciem.buk 51 28 42 36
02-117 śr. 38-47 mm ATDc 50 czereśnia 51 28 42 36
02-118 śr. 38-47 mm ATDb 50 buk 51 28 42 36
02-119 śr. 38-47 mm ATDbr 50 brzoza 51 28 42 36

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет Y B C E

02-120 śr. 38-47 mm ATDa 50 akacja 51 28 42 36
02-121 śr. 38-47 mm ATDo 50 orzech 51 28 42 36
02-122 śr. 38-47 mm ATDg 50 grafit 51 28 42 36
02-123 śr. 38-47 mm ATDmc 50 mat chrom 51 28 42 36
02-124 śr. 38-47 mm ATDch 50 chrom 51 28 42 36
02-125 śr. 38-47 mm ATDz 50 złoty 51 28 42 36
02-126 śr. 38-47 mm ATDmz 50 mat złoto 51 28 42 36



46      kratki wentylacyjne

KRATKI DRZWIOWE 450/92
VENTILATION DOOR GRILL 450/92 

ДВЕРНЫЕ РЕШЕТКИ 450/92

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C

02-127 430x76x26 mm AKD biały 450 92 70 326 33
02-128 430x76x26 mm AKDb brąz 450 92 70 326 33

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C

02-129 430x110x30 mm AKDD biały 458 136 91 424 35
02-130 430x110x30 mm ADDd brąz 458 136 91 424 35
02-131 430x110x30 mm AKDDb buk 458 136 91 424 35

Kratki wentylacyjne do drzwi. 

The ventilation door grill.

Вентиляционные дверные решетки.

Kratki wentylacyjne do drzwi w komplecie posiada wkręty 
do zamocowania w drzwiach.

In the ventilation door grill set there are the screws, to assemble the 
grill in the doors.

Вентиляционные дверные решетки концептуально снабжены 
шурупами для установки на дверях. 

KRATKI DRZWIOWE 458/136
VENTILATION DOOR GRILL 458/136 

ДВЕРНЫЕ РЕШЕТКИ 458/136

Y

X

B

A

C
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Nadtynkowa osłana wentyalcyjna do okapu dostępna  
w dwóch średnicach 100 i 125. Skośna część osłony posia-
da siatkę przeciw owadom. Stosowana do wentyalcji po-
mieszczeń kuchennych z możliwością podłączenia okapu 
kuchennego. 

Surface mounted ventilation housing used in the kitchen hoods is 
available in two diameters: 100 and 125. Skew part of the housing 
consists of an insect net. Used in ventilating kitchens with possibility to 
connect it to the kitchen hood. Mounted using pins, glue and silicone.

Надштукатурная, вентиляционная крышка типа навес доступна 
двух диаметров - 100 и 125. Косая часть крышки снабжена сеткой от 
насекомых. Применяется для вентиляции кухонных помещений с 
возможностью подключения вытяжки.

Osłony wentylacyjne są przeznaczone do 
wentylacji na zewnątrz i wewnątrz bu-
dynku. Wszystkie posiadają siatkę przeciw 
owadom. Zaletą osłon jest możliwość 
zakrycia otworu wentylacyjnego o dowol-
nym wymiarze gdyż nie posiadają ramki. 

Ventilation housings are intended to ventilate 
both outdoors and indoors. They all have the 

insects nets. The advantage of this housing is the 
possibility of covering the air hole at any sizes 
because they do not have the frame.  

Вентиляционные крышки предназначены для 
вентиляции внутри и снаружи здания. Все 
снабжены сетками от насекомых.   Преимуще-
ством крышек является возможность закрывания 
вентиляционного отверстия любого размера, так 
как они не имеют рамки. 

OSŁONA WENTYLACYJNA TYPU OKAP
VENTILATION HOUSING KITCHEN HOOD TYPE 
ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ КРЫШКА ТИПА НАВЕС

OSŁONA WENTYLACYJNA PROSTA
VENTILATION HOUSING BASIC
ПРЯМАЯ ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ КРЫШКА

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C ØA

02-132 śr. 100 AOzS 100 biały 178 250 68 140 8 110
02-133 śr. 120-125 AOzS 125 biały 178 250 68 140 8 130-135

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C

02-134 APzS 150X150 biały 147 147 102 103 9
02-135 APzSb 150X150 brąz 147 147 102 103 9
02-136 APzSs 150X150 szary 147 147 102 103 9
02-137 APzS 250X250 biały 245 245 195 195 10
02-138 APzSb 250X250 brąz 245 245 195 195 10
02-139 APzSs 250X250 szary 245 245 195 195 10

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C

02-140 APzS 300X130 biały 295 127 80 247 12
02-141 APzSb 300X130 brąz 295 127 80 247 12
02-142 APzSs300X130 szary 295 127 80 247 12
02-143 APzS 250X170 biały 246 167 117 196 11
02-144 APzSb 250X170 brąz 246 167 117 196 11
02-145 APzSs 250X170 szary 246 167 117 196 11

B

A
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OSŁONY WENTYLACYJNE SKOŚNE ŚREDNICA 100/125/150
SKEW VENTILATION HOUSING DIAMETER 100/125/150

КОСЫЕ ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ КРЫШКИ ДИАМЕТРОМ 100/125/150

kod/code/ 
код

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет Y B C ØA E

02-146 AOzS 100 biały 125 94 28 98 25
02-147 AOzSb 100 brąz 125 94 28 98 25
02-148 AOzSs 100 szary 125 94 28 98 25
02-149 AOzS 125 biały 152 118 28 123 25
02-150 AOzSb 125 brąz 152 118 28 123 25

kod/code/ 
код

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет Y B C ØA E

02-151 AOzSs 125 szary 152 118 28 123 25
02-152 AOzS 150 biały 186 143 28 147 25
02-153 AOzSb 150 brąz 186 143 28 147 25
02-154 AOzSs 150 szary 186 143 28 147 25

kod/code/ 
код

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C ØA E

02-155 AKzSW 150X150 biały 153 148 115 123 18 – –
02-156 AKzSW 190X190 biały 190 190 159 154 18 – –
02-157 AKzSW 150X150 Fi100 biały 153 148 115 123 48 97 30
02-158 AKzSWb150X150 Fi100 brąz 153 148 115 123 48 97 30
02-159 AKzSWs150X150 Fi100 szary 153 148 115 123 48 97 30
02-160 AKzSW 190X190 Fi125 biały 190 190 159 154 48 122 28

kod/code/ 
код

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C ØA E

02-161 AKzSWb190X190 Fi125 brąz 190 190 159 154 48 122 28
02-162 AKzSWs190X190 Fi125 szary 190 190 159 154 48 122 28
02-163 AKzSW 190X190 Fi150 biały 190 190 159 154 48 146 30
02-164 AKzSWb190X190 Fi150 brąz 190 190 159 154 48 146 30
02-165 AKzSWs190X190 Fi150 szary 190 190 159 154 48 146 30

Stosowane jako kratki nawiewno-wy-
wiewne do pomieszczeń wewnątrz i na 
zewnątrz budynku. Zalecane do montażu 
w rury spiro i do systemów wentylacyjnych 
oraz do wentylacji pod stropodachy. Wy-
stępują w wersjii z siatką przeciw owadom.  

Used as intake grill to the room inside and 

outside of the building Recommended to the 
mounting in the spiro duct and other ventilation 
duct system. Available with insect protection net.

Применяются в качестве приточно-вытяж-
ных решеток в помещениях и снаружи здания. 
Рекомендуется для установки в трубах спиро и 
вентиляционных системах, а также для 
вентиляции под совмещенной крышей. 
Доступны в версии с сеткой от насекомых. 

Osłony wentylacyjne są przeznaczone do 
wentylacji na zewnątrz budynku. Wszyst-
kie posiadają siatkę przeciw owadom. 
Zaletą osłon jest możliwość zakrycia 
otworu wentylacyjnego o dowolnym 
wymiarze gdyż nie posiadają ramki. 
 

Air extraction ventilation housing are used 
outside of the buildings. They all have the insects 

nets. The advantage of this housing is the 
possibility of covering the air hole at any size 
because they do not have the frame.

Вентиляционные крышки предназначены 
для вентиляции снаружи здания. Все снабжены 
сетками от насекомых.   Преимуществом 
крышек является возможность закрывания 
вентиляционного отверстия любого размера, 
так как они не имеют рамки.

OSŁONY WENTYLACYJNE WYWIEWNE
AIR EXTRACTION VENTILATION HOUSING 

ВЫТЯЖНЫЕ ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ КРЫШКИ
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Osłony wentylacyjne są przeznaczone do 
wentylacji wewnątrz budynku w sufitach 
podwieszanych lub płytach gips-karton. 
Wszystkie posiadają siatkę przeciw owa-
dom. Zaletą osłon jest możliwość zakrycia 
otworu wentylacyjnego o dowolnym wy-
miarze gdyż nie posiadają ramki. 

Ceiling ventilation housing used to ventilate inside 

of the building mounted in the suspended ceilings or in 
plasterboards. They all have the insects nets. The 
advantage of this housing is the possibility of covering 
the air hole at any size because they do not have the 
frame.

Предназначены для вентиляции подвесных и 
гипсокартонных плит внутри здания. Все снабжены 
сетками от насекомых.   Преимуществом крышек 
является возможность закрывания вентиляционно-
го отверстия любого размера, так как они не имеют 
рамки.

Osłony wentylacyjne są przeznaczone do wentylacji 
na zewnątrz i wewnątrz budynku. Wszystkie posiadają 
siatkę przeciw owadom. Zainstalowana żaluzja umożliwia 
zamykanie i otwieranie otworu wentylacyjnego i reguluje 
przepustowość powietrza. 

Skew ventilation housing used to ventilate inside and outside of the 
building. They all have the insects nets. The shutter, installed in this type of 
grill, is used to close and open the ventilation duct or regulate the air flow.

Вентиляционные крышки предназначены для вентиляции внутри и 
снаружи здания. Все снабжены сетками от насекомых. Установленная 
заслонка-жалюзи позволяет закрывать и открывать вентиляционное 
отверстие и регулировать прохождение воздуха. 

OSŁONY WENTYLACYJNE SUFITOWE
CEILING VENTILATION HOUSING
ПОТОЛОЧНЫЕ ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ КРЫШКИ

OSŁONY WENTYLACYJNE SKOŚNE 140/300
SKEW VENTILATION HOUSING 140/300 
КОСЫЕ ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ КРЫШКИ 140/300

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C ØA E

02-166 AOzSS 150X150 Fi100 biały 153 148 115 122 18 97 48
02-167 AOzSS 190X190 Fi125 biały 189 190 160 154 18 122 47
02-168 AOzSS 190X190 Fi150 biały 189 190 160 154 18 146 48
02-169 AzSS 150X150 biały 153 148 115 122 18 – –
02-170 AzSS 190X190 biały 189 190 160 154 18 – –

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C ØA E

02-171 AzSSZ 150X150 biały 153 148 115 122 18 – –
02-172 AzSSZ 190X190 biały 189 190 160 154 18 – –
02-173 AzSSZ 150X150 Fi100 biały 153 148 115 122 18 97 48
02-174 AzSSZ 190X190 Fi125 biały 189 190 160 154 18 122 47
02-175 AzSSZ 190X190 Fi 150 biały 189 190 160 154 18 146 48

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C

02-176 AKPOzS biały 140 300 190 120 18
02-177 AKPOzSZ biały 140 300 190 120 18

Y ØA

E

dł. kołnierza

B C C

X

A
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OSŁONY WENTYLACYJNE SKOŚNE 170/250
SKEW VENTILATION HOUSING 170/250

КОСЫЕ ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ КРЫШКИ 170/250

kod/code/ 
код

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C

02-178 AKEzS170X250 biały 170 250 191 120 18
02-179 AKEzSs170X250 satyna 170 250 191 120 18
02-180 AKEzSZ 170X250 biały 170 250 191 120 18
02-181 AKEzSZs 170X250 satyna 170 250 191 120 18

kod/code/ 
код

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C

02-182 AOW 200X200 biały 200 200 170 166 14
02-183 AOWZ 200X200 biały 200 200 170 166 14
02-184 AOW 200X300 biały 200 300 267 165 20
02-185 AOWZ 200X300 biały 200 300 267 165 20

kod/code/ 
код

nazwa/name/
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C

02-186 AOW 250X250 biały 250 250 219 215 18
02-187 AOWZ 250X250 biały 250 250 219 215 18
02-188 AOW 350X350 biały 350 350 303 307 23
02-189 AOWZ 350X350 biały 350 350 303 307 23

Osłony wentylacyjne są przeznaczone do wentylacji 
na zewnątrz i wewnątrz budynku. Wszystkie posiadają 
siatkę przeciw owadom. Zainstalowana żaluzja umożliwia 
zamykanie i otwieranie otworu wentylacyjnego i reguluje 
przepustowość powietrza. 

Skew ventilation housing used to ventilate inside and outside of the 
building. They all have the insects nets. The shutter, installed in this type 
of grill, is used to close and open the ventilation duct or regulate the air 
flow.

Вентиляционные крышки предназначены для вентиляции внутри 
и снаружи здания. Все снабжены сетками от насекомых. Установлен-
ная заслонка-жалюзи позволяет закрывать и открывать вентиляцион-
ное отверстие и регулировать прохождение воздуха. 

Osłony wentylacyjne są przeznaczone do 
wentylacji na zewnątrz i wewnątrz bu-
dynku. Zainstalowana żaluzja umożliwia 
zamykanie i otwieranie otworu wen-
tylacyjnego i reguluje przepustowość 
powietrza. 

Skew ventilation housing used to ventilate 

inside and outside of the building. The shutter, 
installed in this type of grill, is used to close and 
open the ventilation duct or regulate the air flow.

Вентиляционные крышки предназначены 
для вентиляции внутри и снаружи здания. 
Установленная заслонка-жалюзи позволяет 
закрывать и открывать вентиляционное 
отверстие и регулировать прохождение воздуха. 

OSŁONY WENTYLACYJNE SKOŚNE BEZ SIATKI
SKEW VENTILATION HOUSING WITHOUT THE NET

КОСЫЕ ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ КРЫШКИ БЕЗ СЕТКИ
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Osłony wentylacyjne są przeznaczone 
do wentylacji na zewnątrz i wewnątrz 
budynku. Wszystkie posiadają siatkę 
przeciw owadom. Zainstalowana żaluzja 
umożliwia zamykanie i otwieranie otwo-
ru wentylacyjnego i reguluje przepusto-
wość powietrza. 

Skew ventilation housing used to ventilate 
inside and outside of the building. The shutter, 
installed in this type of grill, is used to close and 
open the ventilation duct or regulate the air flow

Вентиляционные крышки предназначены 
для вентиляции внутри и снаружи здания. Все 
снабжены сетками от насекомых. Установленная 
заслонка-жалюзи позволяет закрывать и 
открывать вентиляционное отверстие и 
регулировать прохождение воздуха.

Drzwiczki rewizyjne wykonane z two-
rzywa typu ABS. Drzwiczki model 40/40 
i 40/50 posiadają dwie klapy do otwie-
rania.

Access panel made of ABS type plastic. Panel 

models 40/40 and 40/50 have got two opening 
flaps.

Контрольные дверки изготовлены из 
пластика типа ABS. Модели дверок 40/40 и 40/50 
снабжены двумя открывающимися створками.

OSŁONY WENTYLACYJNE SKOŚNE Z SIATKĄ
SKEW VENTILATION HOUSING WITH THE NET
КОСЫЕ ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ КРЫШКИ С СЕТКОЙ

DRZWICZKI REWIZYJNE Z TWORZYWA
PLASTIC ACCESS PANEL 
ПЛАСТИКОВАЯ КОНТРОЛЬНАЯ ДВЕРКА

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E ØA

02-190 AKPEzS 150X150 biały 148 153 114 122 19 – –
02-191 AKPEzSs 150X150 satyna 148 153 114 122 19 – –
02-192 AKPEzS 190X190 biały 190 190 160 154 18 – –
02-193 AKPEzSs 190X190 satyna 190 190 160 154 18 – –
02-194 AKPEzS 150X150 Fi100 biały 148 153 114 122 19 30 97
02-195 AKPEzSs 190X190 Fi100 satyna 148 153 114 122 19 30 97
02-196 AKPEzS 190X190 Fi125 biały 190 190 160 154 18 28 122
02-197 AKPEzS 190X190 Fi125 biały 190 190 160 154 18 30 146

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E ØA

02-198 AKPEzSZ 150X150 biały 148 153 114 122 19 – –
02-199 AKPEzSZs 150X150 satyna 148 153 114 122 19 – –
02-200 AKPEzSZ 190X190 biały 190 190 160 154 18 – –
02-201 AKPEzSZs 190X190 satyna 190 190 160 154 18 – –
02-202 AOWzS150X150 fi 100 biały 148 153 114 122 19 30 97
02-203 AOWzS190X190 fi 125 biały 190 190 160 154 18 28 122
02-204 AOWzS190X190 fi 150 biały 190 190 160 154 18 30 146

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E

02-801 145 x 145 mm drzwiczki rewizyjne 15 x 15 biały 167 167 120 120 24 20
02-802 145 x 195 mm drzwiczki rewizyjne 15 x 20 biały 167 217 170 120 24 20
02-803 195 x 195 mm drzwiczki rewizyjne 20 x 20 biały 217 217 170 170 24 20
02-804 195 x 245 mm drzwiczki rewizyjne 20 x 25 biały 217 267 220 170 24 20
02-805 145 x 295 mm drzwiczki rewizyjne 15 x 30 biały 168 318 270 120 24 20
02-806 195 x 295 mm drzwiczki rewizyjne 20 x 30 biały 217 317 270 170 24 20
02-807 245 x 295 mm drzwiczki rewizyjne 25 x 30 biały 267 317 220 170 24 20
02-808 295 x 295 mm drzwiczki rewizyjne 30 x 30 biały 317 317 265 265 24 20

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/
pазмеры

nazwa/name/ 
имя

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E

02-809 295 x 395 mm drzwiczki rewizyjne 30 x 40 biały 317 417 363 268 24 20
02-810 195 x 395 mm drzwiczki rewizyjne 20 x 40 biały 215 415 380 170 24 20
02-811 365 x 395 mm drzwiczki rewizyjne 40 x 40 biały 396 425 367 342 24 20
02-812 295 x 498 mm drzwiczki rewizyjne 30 x 50 biały 318 518 465 265 24 20
02-813 395 x 495 mm drzwiczki rewizyjne 40 x 50 biały 424 525 470 370 24 20
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Zastosowanie: Może być stosowana w pomieszczeniach 
zamkniętych.

Used inside of building 

Применение: Может применяться в закрытых помещениях.

Zastosowanie: Może być stosowana w pomieszczeniach 
zamkniętych.

Used inside of building 

Применение: Может применяться в закрытых помещениях.

KRATKA DREWNIANA WENTYLACYJNA
WOOD VENTILATION GRILL

ДЕРЕВЯННАЯ РЕШЕТКА ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ

Wymiary 
kratki C [mm] a [mm] b [mm]

110 11 120 104

Wymiary 
kratki A [mm] B [mm] C [mm] D [mm] D [mm]

500x90 487 80 475 68 11

KRATKA DREWNIANA DRZWIOWA
VENTILATION HOUSING BASIC

ПРЯМАЯ ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ КРЫШКА
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DRZWICZKI REWIZYJNE METAL
METAL ACCESS PANEL
МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ КОНТРОЛЬНЫЕ ДВЕРКИ

Drzwiczki rewizyjne malowane proszkowo przeznaczo-
ne są do montażu wewnątrz budynku. W przypadku 
zastosowania na zewnątrz budynku oraz w miejscach w 
których zachodzi kontakt z wodą lub bardzo wilgotnych 
pomieszczeniach, wymagane i proponowane są drzwiczki 
rewizyjne wykonane ze stali nierdzj lub kwasoodpornej.

Metal assess panel, which is powder coated, is used inside of the 
building. In case of using the panel outside of the building or in wet 
places it is needed to use stainless or acid- resistant steel.

Металлические контрольные дверки окрашены порошковым 
методом и предназначены для установки внутри здания. В случае 
применения снаружи здания, во влажных помещениях или в местах 
контакта с влагой, рекомендуется использовать контрольные 
дверки из нержавеющей или кислотостойкой стали. 

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя

wymiary/sizes/
pазмеры

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E

02-600 drzwiczki rewizyjne metal 15 x 15 152 x 152 mm biały 212 212 146 146 32 31
02-601 drzwiczki rewizyjne nierdz 15 x 15 152 x 152 mm chrom 212 212 146 146 32 31
02-602 drzwiczki rewizyjne metal 15 x 20 152 x 202 mm biały 212 262 146 196 32 31
02-603 drzwiczki rewizyjne nierdz 15 x 20 152 x 202 mm chrom 212 262 146 196 32 31
02-604 drzwiczki rewizyjne metal 15 x 30 152 x 302 mm biały 212 362 146 296 32 31
02-605 drzwiczki rewizyjne nierdz 15 x 30 152 x 302 mm chrom 212 362 146 296 32 31
02-606 drzwiczki rewizyjne metal 20 x 20 202 x 202 mm biały 262 262 196 196 32 31
02-607 drzwiczki rewizyjne nierdz 20 x 20 202 x 202 mm chrom 262 262 196 196 32 31
02-608 drzwiczki rewizyjne metal 20 x 25 202 x 252 mm biały 262 312 196 246 32 31
02-609 drzwiczki rewizyjne nierdz 20 x 25 202 x 252 mm chrom 232 312 196 246 32 31
02-610 drzwiczki rewizyjne metal 20 x 30 202 x 302 mm biały 312 362 196 296 32 31
02-611 drzwiczki rewizyjne nierdz 20 x 30 202 x 302 mm chrom 262 362 196 296 32 31

kod/code/ 
код

nazwa/name/ 
имя

wymiary/sizes/
pазмеры

kolor/color/ 
цвет X Y A B C E

02-612 drzwiczki rewizyjne metal 20 x 40 202 x 402 mm biały 262 462 196 396 32 31
02-613 drzwiczki rewizyjne metal 22 x 27 222 x 272 mm biały 282 332 216 266 32 31
02-614 drzwiczki rewizyjne nierdz 22 x 27 222 x 272 mm chrom 282 332 216 266 32 31
02-615 drzwiczki rewizyjne metal 25 x 25 252 x 252 mm biały 312 312 246 246 32 31
02-616 drzwiczki rewizyjne metal 25 x 30 252 x 302 mm biały 312 362 246 296 32 31
02-617 drzwiczki rewizyjne nierdz 25 x 30 252 x 302 mm chrom 312 362 246 296 32 31
02-618 drzwiczki rewizyjne metal 30 x 30 302 x 302 mm biały 362 362 296 296 32 31
02-619 drzwiczki rewizyjne nierdz 30 x 30 302 x 302 mm chrom 362 362 296 296 32 31
02-620 drzwiczki rewizyjne metal 30 x 40 302 x 402 mm biały 362 462 296 396 32 31
02-621 drzwiczki rewizyjne metal 30 x 50 302 x 502 mm biały 362 562 296 496 32 31
02-622 drzwiczki rewizyjne metal 40 x 40 402 x 402 mm biały 462 462 396 396 32 31
02-623 drzwiczki rewizyjne nierdz 40 x 40 402 x 402 mm chrom 462 462 396 396 32 31



Certyfikat produktowy
Product certificate
Сертификат продукта

System Zarządzania Jakością w zakresie projektowania i produkcji wentylatorów  
w firmie airRoxy Sp. z o.o. jest certyfikowany wg ISO 9001.
Quality Management System in airRoxy LTD is certified according to ISO 9001.
Система Менеджмента Качества в области проектирования и продукции в 
фирме airRoxy Sp. z o.o. сертифицирована по стандарду ISO 9001.

SYSTEMY WENTYLACYJNE
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SYSTEMY WENTYLACYJNE
VENTILATION SYSTEM
ВЕНТИЛЯЦИОННАЯ СИСТЕМА

Nasz wysokiej jakości produkt zrobiony jest z PVC i ABS grubości 1,5 
mm. Dodatek antystatyczny chroni przed gromadzeniem się kurzu 
i wzbogaca płaskie i okrągłe kanały. Poszczególne elementy mogą 
być połączone poprzez wsunięcie jednego w drugi. Złączki można 
uszczelnić  za pomocą silikonu lub taśmy.

Our high quality products are made of 1,5 mm thick PVC and ABS. Antistatic 
components prevents dust accumulation and enrich flat and round channels. 
Individual pieces can be connected by sliding them into each other. Joints may be 
sealed using silicone or duct type.

Наш высококачественный продукт сделан с  ПВХ и  АБС толщиной в 1,5 мм. 
Антистатическая добавка  предотвращает оседание пыли и обогащает плоские и 
круглые каналы. Определенные элементы могут быть соендинены путем 
всовывания одного в другой. Соединители можно уплотнять при помощи 
силикона или ленты.

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

ØD E

02-401 99 110

ŁĄCZNIK PRZEKRÓJÓW ZMIENNYCH  
- DŁUGI
LONG ROUND TO RECTANGULAR CONNECTOR
ПЕРЕХОДНИК ПЕРЕМЕННЫХ СЕЧЕНИЙ - ДЛИННЫЙ

55

138

55

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

B ØD E

02-403 150 97 110

KOLANO ŁĄCZNIKOWE ZMIENNE
CONECTOR KNEE
КОЛЕНО ПЕРЕХОДНИК ПЕРЕМЕННЫХ СЕЧЕНИЙ 
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kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

E

02-406 110

KOLANO PIONOWE PŁASKIE 90
VERTICALLY KNEE 90°
ВЕРТИКАЛЬНОЕ ПЛОСКОЕ КОЛЕНО

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

A B C D E

02-408 155 155 143 143 111

KOŁNIERZ PRZYŚCIENNY
WALL FLANGE
НАСТЕННАЯ МАНЖЕТА

55
,5

55

55

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

E

02-404 110

KOLANO POZIOME WIELOKĄTNE
ADJUSTABLE HORIZONTAL KNEE
ГОРИЗОНТАЛЬНОЕ МНОГОУГОЛЬНОЕ КОЛЕНО

3 11 18 26
33

41
48

E
x5

5

Ex5
5



systemy wentylacyjne      57

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

E

02-410 110

UCHWYT MOCUJĄCY PŁASKI
FLAT DUCT CLIP
ДЕРЖАТЕЛЬ ПЛОСКОГО КАНАЛА

55

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

A B E

02-409 184 150 110

TRÓJNIK PŁASKI
T-PIECE FLAT
ПЛОСКИЙ ТРОЙНИК

55

KANAŁ PŁASKI 
FLAT DUCT
ПЛОСКИЙ КАНАЛ

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

E L

02-412 110 500

02-413 110 1000

02-414 110 1500

55
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kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

A   ØD X

02-424 150 105 135

KOŁNIERZ PRZYŚCIENNY
WALL FLANGE
НАСТЕННАЯ МАНЖЕТА

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

A E

02-421 162 120

KOLANO POZIOME PŁASKIE 90
HORIZONLAT KNEE 90° 
ГОРИЗОНТАЛЬНОЕ ПЛОСКОЕ КОЛЕНО

55

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

A E

02-415 150 120

KRATKA WENTYLACYJNA 

GRILL FOR DUCT SYSTEM 
ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ УНИВЕРСАЛЬНЫЕ
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kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

A B ØD

02-461 138 119 104

02-462 109,4 117,5 103,3

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

ØD A

02-459 100 143

KOLANO ŁĄCZNIKOWE
CONECTOR KNEE 90°
КРУГЛОЕ КОЛЕНО 90

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

A B ØD

02-460 186 143,5 100

TRÓJNIK OKRĄGŁY
T-PICE ROUND
КРУГЛЫЙ ТРОЙНИК

UCHWYT MOCUJĄCY OKRĄGŁY
MOUNTING CLIP FOR ROUND DUCT WITH FOOTING
ДЕРЖАТЕЛЬ КРУГЛОГО КАНАЛА
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kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

ØD

02-464 100

ŁĄCZNIK KANAŁÓW OKRĄGŁYCH
ROUND CONNECTOR
СОЕДИНИТЕЛЬ КРУГЛОГО КАНАЛА

KANAŁ OKRĄGŁY
ROUND DUCT
КРУГЛЫЙ КАНАЛ 

kod/code/ 
код

wymiary/sizes/размеры

E L

02-465 100 500

02-466 100 1000

02-467 100 1500
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NOTES
NOTEBOOK
НОУТБУК






